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Sibiiri, 23 Noemvrie v. st.
(§) Fabrică de arme ungurească! 

Cine nu-’şi aduce aminte de agitaţiu
nea presei maghiare de acum sünt doi 
ani pentru înfiinţarea unei fabrici de 
arme unguresci. Honvetjimea sé nu 
fie avisată la străinătate în ceea-ce pri- 
vesce înarmarea ei, puşcile, muniţiunea, 
bune-rele cum vor fi, sé se fabrice aci 
în ţeară. Aceasta o reclamă ambiţia şi 
mândria naţională, şi atunci înceată 
ori-ce alte consideraţiuni.

Şi cuvântul faptă s’a făcut. Pe 
basa articlului de lege II: 1888 s’a şi 
înfiinţat o fabrică pe acţii, care avea 
sé furniseze pentru honve(|ime 180 000 
pusei Mannlicher.

Dar’ ce sé vetji! Puscile fabricate 
de ea nu erau bune şi ministrul de 
honvetji a trebuit sé facă comande la 
fabrica din Steyr, pentru-ca honvetji- 
mea sé se poată de cu bună vreme 
deprinde în manuarea acestei noue 
arme.

Fabrica a fost apoi silită sé-’si sis
teze lucrările şi în cele din urmă sé li- 
cuideze.

Nu-i vorbă, desilusionarea era 
m are şi oposiţia parlam en tară  pune în 
cârca m inistrului de honvezi în treaga 
responsabilitate  pen tru  acest eşec. Ba
ronul F e jé rv á ry  a fost in terpelat în 
cam eră im ediat după  deschiderea aces
tei sesiuni şi acum,  după-ce cestiunea 
m atricu lelor botezaţilor a trecu t prin 
casa deputaţ i lor,  vine r îndul  la cestiu
nea fabricei de arm e, care va da gu 
vernulu i to t a tâ t de lucru  ca şi cea de 
mai înainte.

Din raportul, pe care ministrul de 
honvetji ’î-a presentat camerei în această 
privinţă, ar resulta, că ministrul a pro
ces corect în această afacere dela înce
put pănă în capét.

In înţelesul contractului încheiat 
cu fabrica, aceasta avea sé furniseze 
pănă la finea anului 1890 64.250 puşei, 
ear’ înainte de a începe cu furnisarea 
şi pănă la finea anului 1889 sé pre- 
senteze 1000 puşei ca modele. Furni
sarea avea sé se întâmple pe lună cu 
începere dela 1 Ianuarie 1890, aşa ca 
pănă în Iulie 1890 sé fie furnisate 
23.500 de puşei.

După raportul ministrului însă, 
fabrica a presentat puşcile de model 
cu trei luni mai târejiu, decât s’a fost 
stabilit prin contract; angageamentul în 
privinţa furnisării lunare nu s’a obser
vat, ear’ modelele erau defectuoase. 
Astfel fabrica a cerut prolongirea ter- 
minului stabilit prin contract. Dar’ ea 
nu s’a putut ţmâ nici de noul termin 
pe care ’l-a primit. Prin o nouă rugar. 
din Martie a anului curent, ea a cerut 
amânarea furnisărilor pănă în Septem
vrie 1892. Ministrul a răspuns acum, 
că în vederea responsabilităţii ce o are 
pentru înarmarea bonvetjimii, el nu mai 
poate acorda nici o amânare şi va 
comanda în alte părţi cele 24.500 de 
puşei ce aveau sé se furniseze dela 1 
Iauuarie pănă la finea lui Iunie 1890.

Astfel ministrul a luat 1000 de 
puşei dela armata comună, ear’ 23.500  
de bucăţi le-a fost comandat la fabrica 
de arme din Steyr pentru fl. 33 83, 
cu mult mai ieftine decurn avea sé fie 
cele comandate la fabrica din patrie.

Intr’aceste fabrica a presentat din 
nou douéíjeei bucăţi de puşei de probă. 
Aceste au fost apoi la 7 Iulie a. c. vi- 
sitate în arsenalul din Viena în faţa 
conducătorului technic al fabricei de 
arme din Budapesta. Resultatul acestei 
visitări a fost foarte desavantagios pen
tru fabrica ungurească. Făcându-se probă 
de puşcat, o mulţime de părţi de puşcă 
s’au stricat; s’au rupt chiar şi cele mai 
groase părţi ale puşcii, aşa că comi- 
siunea, „din cousiderare la siguranţa 
persoanei“, a trebuit sé sisteze ori-ce 
probă mai departe, şi comisiunea a de
clarat în unanimitate, că aceste puşei 
nu se pot accepta.

Cu dece <}Be mai târtjiu societatea 
a cerut examinarea altor noue cinci(Jeci 
puşei, dar’ nici aceste nu au fost ac
ceptabile.

în  felul acesta ministrul a trebuit 
sé rumpă ori-ce legături cu fabrica de 
arme ungurească şi sé comande şi restul 
puşcilor trebuincioase la fabrica de arme 
din Steyr. Fabrica din Budapesta a li- 
cuidat apoi cu aprobarea ministrului.

Aşa se presentă lucrul în urma ra
portului, pe care ministrul de honvetji 
’l-a aşternut casei deputaţilor.

Oposiţia invinuesce greu pe mi
nistru şi nu se mulţumesce cu raportul 
lui. Ea ar voi ca sé se arunce o pri
vire în toate actele ce privesc afacerea 
fabricei de arme, şi se vorbesce cu toată 
siguritatea, că partidul independenţei şi 
din patru<Jeci-şi-opt va cere o cercetare 
parlamentară în această privinţă.

Ce e drept, dacă idea unei fabrici 
de arme pentru Ungaria se putea reá
lisa, industria Ungariei putea sé iee un 
avânt mai mare şi, abstracţie făcând 
dela ori-ce alte considerări, putea sé dee 
lucru unei mulţimi de braţe munci
toare.

Nu numai bonvetj'i puteau sé fie 
înarmaţi cu puşcile fabricate în ţeară, 
dar’, dacă fabrica putea sé facă lucru 
bun şi să furniseze în condiţiuni mai 
favorabile ca alte fabrici din Apus, toate 
ţerile din Orient ’şi-ar fi acoperit din 
Ungaria trebuinţele lor de arme.

Dar’ planul a fost precipitat. Ca 
cu toate cele, concetăţenii noştri ma
ghiari s’au fost apucat şi aci de un 
lucru, care nu sta deloc în raport cu 
puterile lor. Dovadă şi aceea, că în 
Ungaria nu s’a aflat nimeni, care ar fi 
putut sé visiteze puşcile din punct de 
vedere technic, ci a trebuit sé se recurgă 
la arsenalul din Viena, unde s’au şi 
făcut cele dintâiu probe cu puşcile un
guresci.

Prelaţi români în lumină guverna
mentală. Afacerea gimnasiului românesc din 
Beiuş pare a fi resolvată în mod definitiv 
prin mésurile de maghiarisare iuate de gu
vern. Preasfinţia Sa episcopul Oradei-mari 
Mihail P a v e l  a primit, precum se poate 
vedé din scirea ce o aducem la alt loc, una 
dintre cele mai î n a l t e  d i s t i n c ţ i u n i .

Pe de altă parte codiţa guvernamentală 
din Cluj s’a însărcinat, ca sé apreţieze cu 
ocasiunea iubileului de 25 ani al I. P. S. S. 
metropolitului loan V a n c ea în termini apro
batori a t i t u d i n e a  r e s e r v a t ă  a acestui 
înalt prelat pe terenul politic şi aşteaptă, ea 
foaia „ U n i r e a “ sé urmeze o politică „mo
d e r a t ă “ şi „ î n ţ e l e a p t ă “.

FOIŢA „TRIBUNEI“
Psaltirea românească a diaconului 
Coresi, publicată la 1570 în Braşov-

D«
V. Slangra.

Care este cea dintéiu carte tipărită în 
limba română, încă nu se scie, şi poate-că 
nici nu se va sei eu siguranţă. Ca prima tipă
ritură românească ínsé, despre care se poate 
vorbi de v i su ,  după-cum <fice ilustrul invé- 
ţat domnul B. P. Haşdeu, fu considerată 
multă vreme Psaltirea diaconului Coresi, pu
blicată la anul 1577, pănă acum descoperită 
numai în doué exemplare defectuoase.x)

Raritatea şi importanţa cărţii a dat Aca 
demiei române îndemnul, de a însărcina pe dl 
Haşdeu cu reproducerea textului român, atât 
în originalul cirilic, precum şi într’o transcrip- 
ţiune cu litere latine, însoţindu-’l la sfîr- 
şit de mai multe pagine în faximile. Astfel 
eşi la lumină în 1881 Psaltirea lui Coresi în 
ediţiune nouă, din care numai titlul şi înce
putul psalmului prim lipsesc, ca sé avem re- 
producţiunea completă a textului original.

Aceasta este Psaltirea s 1 a vo-r o m â n ă, 
al cărei text românesc se află intercalat în 
textul slavon şi care, ca lucrarea diaconului 
Coresi, nu e nici cea mai vechie carte tipă
rită în limba română, nici cea m ai v e c h i e  
Psaltire a lui.

E  constatat astăcji, că T e t r a v a n g e -  
1 u 1 este cartea cea mai vechie ce o avem ti
părită în limba română, cunoscută mai îna
inte şi atribuită lui Coresi numai după speci
menele publicate de răposatul filolog T. Ci- 
pariu în Analecte şi Principie, cu toate-câ G.

*) Haşdeu, p r e f a ţ ă  la P s a l t i r e a  lui Coresi. 
Ediţ. Academiei rom. Bucuresci 1881.

Seulescu pe la 1875 îi făcea glosarul, presen- 
tându-o cu siguritate ca lucrarea lui Co r e s i ,  
d i a c o n u l  m e t r o p o l i e i  d i n  T â r g o  
vi şt e,  imprimată la anul 1561 Ianuarie 30 în 
Braşov.x) Exemplarul descoperit în 1888 de 
dl C. Erbiceanu, profesor la facultatea teolo
gică din Bucuresci, nu lasă nici cea mai mică 
îndoeală, că T e t r a v a n g e 1 u 1 s’a tradus şi 
scris în Târgovişte decătră diaconul Coresi şi 
"Tudor diac şi s’a imprimat la Braşov, înce- 
pendu-se în luna lui Maiu în 3 şi sfirşia- 
du-se în 30 Ianuarie anul 1561.a)

După Tetravangel mai vechie carte po- 
sedem P s a l t i r e a  r o m â n e a s c ă  a diaco
nului Coresi, tipărită la anul 1570 în Braşov, 
pănă acum cu totul necunoscută în literatura 
noastră. Nici la Cipariu, nici la Haşdeu, 
nici la Urechiă nu aflăm amintire despre exis
tenţa ei.

Toţi se rapoartă la o singură Psaltire a 
lui Coresi, cea tipărită la 1577.

Exemplarul ce-’l posed ’mi-a venit la 
mână în urma cercetărilor ce am făcut pe 
la câteva biserici, unde au servit ca preoţi 
moşul şi unchii mei, sperând că voiu afla lu
cruri de interes pentru istorie, cărţi vechi ori 
alte documente. Resultatul cercetărilor a jus
tificat speranţele mele. în comuna Lazuri, 
nu departe de Oradea-mare, prelungă câteva 
manuscripte bisericesci de valoare,5) care ză
ceau într’o strană a bisericii acoperite cu pul
bere şi paiăngini, am dat şi de un exemplar 
din P s a l t i r e a  Coresiaoă, — dela care lip
sind titlul, nu ’i-am putut, constata imediat 
provenienţa, decât vecb mea limbii an.terioarâ 
secolului 17.

*) Vedi: „Buciumul-Român . Iaşi 18 75. Nr. 1, 2.
*) VeŞi: „Bise ica-Ortodoxă-Românâ“. An .l XII. 

(1889), pag 80
*) 1. A p o s t o l  şi  E v a n g e l i i  pentru D u

mineci şi sărbători, t. L i t u r g i e  r. 3. Rîndueala sluj
bei din eptemâna patimilor pănă la Dumineca tuturor 
Sfinţilor şi 4. P r a v i l ă ,  fără titlu, tractând cele şepte 
taine.

Reintorcéudu-mé acasă, am comparat textul 
cu al Psaltirii s l a v o - r o m â n e  diu 1577 
şi am vé<Jut că este acelaşi: textul şi stilul 
diaconului Coresi. Bucuria mea a fost nes
pusă, când, între nisce foi rupte dela locul lor, 
am găsit foaia ultimă a cărţii, pe care se 
poate citi următoarea însemnare imprimată, 
care o reproduc aci în transcriere cu litere 
latine :

„Cu mi l a  l ui  D u m n e z e u  eu — 
d i a c o n  Co r e s i ,  d é c a  v e z u i u ,  că  mai  
t o a t e  l i m b i l e  au c u v â n t u l  l ui  D u m 
n e z e u  în l i mb a  lor,  u u m a i  noi  Ru 
mâ n i i  n ’a vă m,  şi H r i s t o s  zi se,  M a- 
t be i  109, c i ne  c e t e ş t e  se î n ţ e l â g â .  
Şi P a v e l  a p o s t o l  î n c ă  s c r i e  la C o 
r i n t h  155, că î n t r u  b i s é r e c á  ma i  v r ă  
tos  c i n c i  c u v i n t e  cu  î n ţ e l e s u l  mi e u  
să g r â e s e ,  ca şi a l a l ţ i s ă  î n v ă ţ ,  d e c ă t  
u u t u n é r e . c de c u v i n t e  n e î n ţ e l â s e  î n- 
t r a l t e  l i mbi .  I n c e p u t ú s é u a  se s c r i e  
a c é s t e  s f i n t e  p s a l t i r i ,  în l u n a  lui  
F e v r u a r i e  6 z i l e  ş i s é u s f ă ş i t 1) în 
l u n a  lui  Mai  27 zi le,  în c e t a t e  în 
Br aşov,  v á l é t o  7078“. (1570). a)

Cartea formează un volum tipărit în 4° 
mic, legat între doué table de lemu ínvélite 
cu pele. Paginile nu sünt numerotate, nu
mai coaiele de tipar au câte un nurnér cu li
tere cirdiee (1—51) pus în josul ântâiei şi 
ultunei pagine a fiecărei coaie. Martoră sufe
rinţelor poporului român în curs de veacuri, 
cartea a suferit şi ea mari deteriorări. Nu
mai 61 de psalmi sünt compleţi, dela al 9 lea 
pâra la la 70 lea, Titlul cu cei (Ţinteiu 8 
psalm! şi dela 7 1 'pănă în sfîrşit lipsesc toţi, 
afară de puţine fragmente şi foaia din urmă 
a ultimei coaie, care s’a păstrat întreagă.

Prin comparaţiune s’a constatat, că tex
tul, deşi este aceeaşi traducere, care o găsim

1 Sfrsşit.
2) în  ranscripţiune am urinat norma adoptată

de dl Haşdeu în ediţiunea Psaltirii slavo-române.

REVISTĂ POLITICĂ.
S i b i i u ,  23 Noemvrie st. v.
Afaceri interne-

Alaltăieri c a s a  d e p u t a ţ i l o r  
din Budapesta a intrat în desbaterea 
specială asupra budgetului ministrului 
de justiţie. Cu acest prilegiu s’a în
cins o discuţie foarte viuă şi vehementă 
între contele A p p o u y i  şi ministrul 
de justiţie S z i l á g y i .  Contele Appo- 
nyi adecă a <Ţis, că ministrul Szilágyi 
a promis acum e anul în privinţa mă
surilor ce sânt a se lua în contra abu- 
surilor electorale mai mult decât juris- 
dicţiunea curiei pusă în perspectivă 
asupra alegerilor contestate prin peti- 
ţiuni. Ministrul a citat din discursul 
■seu din şedinţa premergătoare şi a con
statat, că el şi în acest discurs s’a pro
vocat la declaraţiunile lui diu anul 
trecut şi prin urmare observarea con
telui Apponyi e de prisos. Contele 
Apponyi a replicat, că nnmai el sin
gur e în drept de a judeca, dacă de
claraţiunile lui sânt ori nu de prisos, 
ear ministrul Szilágyi ’i-a răspuns, că 
deasemenea numai el poate judeca, dacă 
poate ori nu să permită, ca cineva să-’l 
învinovăţească, că nu s’a ţinut de vorbă. 
In decursul mai departe al desbaterii, 
deputatul Béla B e r n á t h  a urgiat ac
celerarea lucrărilor pentru cărţile fun- 
duare. Cu aceste s’a terminat desba
terea specială a budgetului ministerului 
de justiţie. La ordinea cjilei a urmat 
b u d g e t u l  m i n i s t e r u l u i  de  h o n 
v e z i -  Emeric S z a l a y ,  primul dintre 
cei 25 oratori, care s’au fost insinuat 
deja la acest budget, s’a plâns în con
tra s p i r i t u l u i  a n t i m a g h i a r  a l  m i 
n i s t r u l u i  de  ho  nve c j i  şi asupra spi
ritului naţional slab al întregului guvern, 
între reeriminaţiunile oratorului s’a aflat 
la primul loc afacerea f a b r i c e i  de  
a r m e  u n g u r e s c i ,  despre care s’ar 
(Jice. că a trebuit sé se prăpădească în 
favorul fabricei de arme din Steyr, la 
care sünt interesate cele mai înalte cer
curi. E l  p r o p u n e ,  ca  d i e t a  s é  d e 
l e g e  o c o  m i s i u n e  de  ş e p t e  
m e m b r i ,  f ă r ă  d e o s e b i r e  de  p a r 
t id,  c a r e  v a  a v é  s é  e x a m i n e z e  
c a u s a  a c e s t u i  e ş e c  şi  s é  fa că r a 

p o r t  c a s e i .  Ministrul-preşedinte a res
pins înainte de toate insinuaţiunea, ca- 
şi-când botărîrea guvernului în afacerea 
fabricei de arme s’ar pută reduce la pre
siune mai înaltă şi a atras atenţiunea 
casei asupra împregiurării, că conform 
conclusului de mai nainte, cestiunea 
aceasta se va pută pertracta numai după 
absolvarea budgetului. Deputatul Stefan 
N a g y  s’a ţinut în cadrul budgetului de 
bonvecji, cerănd pe seama honvetji lor 
trupe teebnice şi o academie militară 
ungurească. în urmă s’a plâns asupra 
numărului mare al „voluntarilor de doi 
ani“ şi a cerut o respectare mai mare 
a individualităţii maghiare în armată. 
Coloinan T h a l y  a vorbit mai înde
lungat în contra budgetului şi a minis
trului. La sfîrşit deputatul P e r e z  e l  a 
presentat un proiect de resoluţiune, 
d u p ă  c a r e  î n  ş c o a l e l e  r e a l e  m i 
l i t a r e  d i n  U n g a r i a  s ă  se  i n t r o 
d u c ă  l i m b a  d e  p r o p u n e r e  m a 
g h i a r ă  şi sé se înfiinţeze o academie 
militară ungurească. Şedinţa s’a ridicat 
la 2 oare d. a. în  urma reducerii ma
terialului de discuţiune, cei mai mulţi 
oratori s’au şters de pe listă, aşa că ieri 
nu aveau sé vorbească decât trei de
putaţi.

în  cercurile parlamentare din Bu- 
pesta circulă faima, că ministrul de 
culte contele C s á k y  ar fi convocat pe 
<Jiua de 14' Decemvrie n. o conferenţă 
de bărbaţi de încredere în afacerea a u 
t o n o m i e i  c a t o l i c i l o r .  Contele 
Csáky a fost promis de mai înainte 
convocarea unei asemenea conferenţe, şi 
de aceea scirea pare a fi deamnă de 
crefjémént.

„ M o n i t e u r  d e  R o m e “ se bucură 
din causa r e t r a g e r i i ,  pe care a fă
cut-o g u v e r n u l  u n g u r e s c  atât în 
privinţa m a t r i c u l e l o r  b o t e z a ţ i 
l o r  din c ă s ă t o r i i  m e s t e c a t e ,  cât 
şi în privinţa c ă s ă t o r i e i  c i v i l e ,  
piarul din cestiune află această retra
gere de foarte naturală, deoare-ce în 
Pesta ar fi oamenii cu mult mai înţelepţi, 
decât să mai provoace o luptă între 
stat şi biserică după experienţele triste, 
pe care le-a făcut deja Germaniia în 
această privinţă.

şi în Psaltirea dela 1577, se deosebesce in 
multe locuri prin particularităţile sale grama
ticale, şi îcî-eolea lexicale, unele comune tex
tului din „Psaltirea Stheiană“, publicată de 
dl Bia u în anul trecut. Deosebirile aceste 
au mare însemnătate, căci prin ele se con

stată prioritatea textului p u r  r o m â n  faţă 
cu cel s l a v o - r o m â n ,  şi asemănarea lui mai 
deaproape cu cel mai veehiu text de psaltire 
românească, care-’l avem în maauscriptul Psal
tirii Scheiane; precum se poate vedé în ur
mătoarele :

Psaltirea slavo-rom. 1577. Psaltirea rom. 1570. Psaltirea Scheiană.
Ps. 9. v. 51 . . . dracilor săi vingeva dracilor săi învinceva dracilor săi venceva

Ps. 9. v. 70 . . . pridădit să fie în mânile pridădit sé fie în mâ
nile tale

pridădit fie în mârule
tale

Ps. 12. v. 10 . - Când*) Domnului Cânt Domnului Cănd Domnului
Ps. 13. V. 10 . . aciîa înfricoşarâse acila înfricarâse acie înfricarâse
Ps. 15. 12 . . .  . fum văzură fu ni căzură furi le cădură
Ps. 15. v. 13. . . destoiniciia m i destoniciia ta destoinicia ta
Ps. 17. 13 . . . . şi vréva mé şi strigaré mé şi strigări mé
Ps. 17. v. 40 . . şi pizmitorii miei şi de pizmitorii miei şi de pizmitorii miei

Ps. 24. 16 . . .  . derept acéia lége dă gre
şiţilor în cale

derept acéia dă**) gre
şiţilor în cale

derept acia lege dă gre- 
şitorilor în cale

Ps. 24. 25 . . .  . şi sămânţa moştenesc şi sămânţa lui moştenesc şi sămânţa lui preimesc

Ps. 25. 18 . . .  . (lipsesce) şi eu bărbaţi crunţi 
viaţa mé

şi cu bărbaţi crunţi 
viaţa mé

Ps, 26 8 . . . . în toate zise în toate zile în toate dile

Ps. 32. t i . . . . cuvântul Domnului 
cerul învraţoşese

cuvântul Domnului 
ceriul învrăţoşere

cuventele Domnului 
ceriul învrâtoşară

P-. 49. 12 . . .  . spuseră ceriu le spuseră ceriurile spuseră ceriurele
Ps. 61. 1 . . . . cum nu Zeul plecaseva cum nu Zeului plecaseva cum nu Zeului plecaseva

Ps. 64. 27 . . .  . blagoslovi cununa anului blagoslovişi cununa 
anului

blagoslovişi curura 
anului

Ps. 65. 37 . . . glasul rugâciuniei mólé glasul rogâciuniei méle glasul rugăeiuriei méle

Ps. 66. 15. . . . toate cuvintele pă
mântului

toate cumplitele pă
mântului

toate cumplitele pă
mântului

Ps. 67 7 . . . . cântaţi numelu lui cântaţi numele lui cântaţi numele lui

Ps. 67 68  . . .  . zbor de junei omeneşti zbor de junei, în junei 
omeneşti

zbor de giuni între 
giuni omeneşti

Ps. 68 . 25 . . .  . Doamne, în multă 
milosti ta auzimâ

Doamne în multă 
meseréré ta auzimâ

în multă meserire a ta 
atujime

Ps. 70. 24. . . . Dumnezeul mie ajuto
riul mieu soi-otâşte

Dumnezeul mieu în 
ajutorul mieu socotâşte

Peul meu în ajutorul 
mieu 80cot6şte

şed6r6 catizma şed0r0 etc. . . .

*) „Când“ în loc de „cânt“ aci nu poate fi decât eroare de tipar, în  m a n u s c r i p t u l  scheian eroare
de copist.

**) Suprimarea cuvântului „lege“ aci, decumva nu e eroare de copist ori de tipar, corespunde textului ke- 
braie, tradus stfel de societatea biblică: „De aceea el arată ca ea păcătoşilor“ „Ideaque monstrat peccatoribus 
viam . (Psalmi Davidis cum comment. Inban Cocceji. Lugdum, 1760.)

/
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Negocieri convenţionale între Anstro-Ungaria 
şi Germania.

„Die Presse“ din Viena împărtA- 
şesce cu data de 3 Decemvrie n . : Con- 
ferenţa în privinţa î n c h e i e r i i  u n e i  
c o n v e n ţ i i  v a m a l e  î n t r e  A u s t r o -  
U n g a r i a  şi  G e r m a n i a  a ţinut at̂ i 
după amea4i mai mult de trei oare. 
La începutul conferenţei s’a fost sub
scris între delegaţii austro-ungari şi cei 
germani un t r a c t a t  d i p l o m a t i c ,  
după care comuna M i t t e r b e r g  din 
Vorarlberg se scoate de pe teri torul 
de vamă austro-ungar şi se încorporează 
teritorului de vamă german. Mâne se 
va ţină din nou o conferenţă.

G e r m a n i a .
„Kölnische Zeitung“ află din isvor 

bizuit, că soirile 4'are ôri după care s’ar 
intenţiona un n o u  p r e l i m i n a r  m i 
l i t a r  p ă n ă  la s u m a  de  50 mi 
l i o a n e  m a r e e ,  sünt cu desăvîrşire 
n e î n t e m e i e t e .  Noul ministru de rés- 
boiu a măsurat nouele pretenţiuni în 
mod foarte restrîns şi le-a împreunat 
pe toate în proiectul de budget al sta
tului; alte pretenţiuni preste aceste nu 
sünt puse în perspectivă.

Evenimentele din Brasilia.
„Agence Havas“ împărtăşesce din 

Rio-de-Janeiro cu data de 3 Decem
vrie : Din incidentul grevei din Kutuhn 
s’au întâmplat vre-o câteva tulburări.

în  aceeaşi 4> primesce biroul Reuter 
următoarea depeşă din P e r n a m b u c o :  
Deosebirile de vederi dintre miniştrii 
brasiliani sönt aplanate.

O telegramă din R i o - d e - J a n e i r o  
spune: Din incidentul unui articol de 
natură polemică, publicat în 4iarul mo
narchist „ T r i b u n a “, mai mulţi indi- 
vi4i au Intrat Sâmbăta trecută în biroul 
redacţional al acestui 4‘ar- Guvernul 
a declarat, că va face sé se respecteze 
legea. în  decursul unei adunări de 
jurnalişti, ţinută la 2 Decemvrie n., 
declaraţiunea guvernului a fost privită 
de insuficientă şi s’a ameninţat cu sis
tarea publicaţiunilor oficiale pentru ca
şul, că guvernul nu ar urmări pe cul
pabili. Disposiţia e foarte agitată.

Afaceri "bisericesci din diecesa 
Aradului-

A rad, 4 Decemvrie n. 1890.
Se urmează cu mână de fer la stri

virea noastră naţională. Numai în cetatea 
sfântă, în biserică avem mântuire.

Aici încă süntem urmăriţi. Poarta ei, 
şcoala, geme sub loviturile legilor şi ordouan- 
ţelor draconice. Şi pragul ei sfânt călcat: 
monopolisarea şi maghiarisarea matriculelor; 
cassarea jurisdicţiei matrimoniale confesionale ; 
căsătoria civilă, sfiut potecile ce se bat acum 
de nou în sanctuarul bisericii şi în inima po
porului românesc.

Autorităţile noastre bisericesci consisto
riale, sinoadele şi congresele sünt chiemate a 
păzi biserica de aceste năpăstuiri, pentru aceea 
ele trebue să se constitue din elemente, care 
au virtutea abnegaţiunii şi arma talentului 
întru apărarea ei.

Afară de variantele, care le ofere, textul 
psaltirii dela 1570 se deosebesce de textul 
psaltirii dela 1577 încă şi prin particularită
ţile sale ortografice, precum: întrebuinţarea 
mai des a lui oy pentru sunetul w, al lui uo 
(omega) pentru o, şi al unei specii de u (8), 
caro nu ocură deloc în Psaltirea slavo-română; 
apoi prin câteva forme flexionale la verbe, 
ca : încungiurâmâ (pentru încungiurarâmâ), 
turburamâ (pentru turburarâmâ), şi mai ales 
prin abreviaţiunea terminaţiunii or [r împletit 
în o (omega)] pretutindenea la genetivele şi 
dativele pluralului.

Mai remarcabilă însă este deosebirea, 
dacă privim cartea sub raportul artei tipogra 
fice. Titlul şi iniţialele psalmilor în Psaltirea 
română sünt tipărite cu roşu, ear’ textul în 
genere cu litere mai mari şi mai curate ca 
în Psaltirea slavo-română, decumva reprodu
cerea tiparului în faximile din ediţiunea Aca
demiei, după care m’am orientat, este fidelă 
originalului. Ediţiunea română este mai scu
tită de erorile tipice, atât de multe în ediţia 
slavo-română.

Aceste particularităţi t e c h n i c s  ale 
operei sünt temeiurile externe, care militează 
pentru părerea răposatului profesor L a m- 
b r i o r ,  care se îndoia despre locul, unde s’a 
tipărit Psaltirea slavo-română (1577), oare fu 
la Braşov ori în M untenia?1)

Că lucrările cele mai vechi ale lui Co- 
resi, precum T e t r a v a n g e l u l  şi P s a l t i 
r e a  r o mâ n ă ,  s’au tipărit în Braşov, este 
constatat prin însemnarea dela finele cărţilor; 
dar’ locul, unde s’a tipărit Psaltirea slavo-ro-

*) V. A. Urechiă: , Schiţe din istoria lit. rom.* 
Bucuresci, 1885, pag. 73.

Aici trebue să amuţească tonurile diso
nante din vieaţa noastră socială, ura perso
nală, pentru numele bisericii celei sfinte.

Se fac alegerile cougresuale. Chiemarea 
regimului bisericesc era să spună credincio
şilor importanţa alegerilor, răspunderea ce o 
au sufletele alegătorilor îuaintea lui D-4eu şi 
a urmaşilor pentru săvîrşirea actului, prin care 
înşişi îşi croese soartea.

Şi ce s’a întâmplat?
Organul bisericesc de aici, care necon

tenit bate tamburul sentimentului constituţio 
nai întărit îu decurs de 20 ani constituţio
nali între steluţele sale tipice, şi altcum vor
băreţ fără seamăn la debuturile funebrale 
ale magilor şi ale piţereilor residenţiali şi ac
cesorii lor, acest specimen de organ oficios, 
n’a avut un cuvânt pentru apreţiarea acestui 
act momentuos. Adevărată disciplina arcană.

S’au tăinuit toate. Cercularul sec se 
publică cu trei 4'10 înaintea alegerilor preo- 
ţesci şi cu 14 înaintea celor mirenesci, pre- 
când în districtul oradan alegerile erau deja 
efectuite. Cercularul ne surprinde şi cu o 
nouă arondare, făcută din motive binecuvân
tate. în acest scurt timp au alegătorii să 
se orienteze asupra apartinenţei şi să se în
ţeleagă.

Acesta e dar’ „sentimentul constituţio
nal întărit in decurs de 20 ani?“ Pe la noi 
'i-se <jiee la aceasta pâcală. Sau doară soroa
cele înainte mergătoare? numele acelora e 
silă. Păcala şi sila elemente constituţionale 
întărite în vieaţa constituţională de 20 ani.

Ei, vorba era să intre în representanţa 
supremă bisericească şi oameni, care au 
curagiul şi talentul de a lua lupta contra nă- 
păstuirilor externe şi a stărui pentru conso
lidarea vieţii interne bisericesci, şi eată în- 
timpină o ângustă portiţă ferecată bine bi
nişor.

Şi pentru-ce ?
Opinia pubţică maghiară sigur s’ar re

volta, dacă guvernul ar exclude din parla
ment pe corifeii oposiţiei, cum e Aponyi ori 
Irányi. Şi unde în lume se află parlament 
fără oposiţie? Să fie guvernul civil mai tole
rant decât cel bisericesc ?

Un boer oare-care a avut un împ:egat 
servil, care întru toate îl îngână cu refrenul 
„aşa este Măria Ta“. Da mai 4' odată şi ba, 
erupe boerul, să sciu, cel puţin că süntem 
doi oameni. însăşi firea omului lipsicioasă 
reclamă schimbarea ideilor. Să nu simtă gu
vernul nostru bisericesc în sine acest acord 
firesc.

Părintele Mangra şi dl Oncu sünt bine 
cunoscuţi în cercurile cele mai extinse româ- 
nesci. Sünt aceşti oameni periculoşi pentru 
biserică, ori atât de savante se fie represen- 
tanţele noastre bisericesci, ca să n’aibă lipsă de 
sfaturile lor?

Sinoadele sünt pulsul vieţii bisericesci. 
în ele se manifestează spiritul timpului, pu
terea sa vitală ori chipul boalei ce o mistue. 
De aici resultă postulatul să fie represen 
tată în corporaţiunile bisericesci adevărata 
stare, mulţumirea şi nemulţumirea, dacă ea 
există, ca să se poată sana în cadrul consti- 
tuţiunii bisericesci.

Pentru-ce se lipsesc representanţele noas
tre de acest postulat şi se alterează chipul 
lor adevărat? Numai greşeală m sistemul de 
guvernare ori nematuritatea poate explica 
această anomalie.

mână, nu este constatat, ci numai se presu
pune a ti Braşovul. Făcând însă comparaţie între 
tiparul Psaltirii române şi cel al Psaltirii slavo- 
române, la prima vedere se observă, că aceasta 
din urmă nu s’a tipărit în acelaşi loc, cel 
puţin nu în aceeaşi tipografie, în care s’a im
primat Psaltirea românească. Unde să se fi 
tipărit dară ?

Eruditul istoric Dr. E u g e n  de T r a u -  
s c h e n f e l s ,  cercetând archivele din Braşov, 
a aflat în registrele de comptabilitate ale se
natului, că în 11 Iunie 1573 a venit la Braşov 
un popă dela Alexandru-Vodă, pentru t i p o 
g r a f i e ;  ear’ în 12 Decemvrie, acelaşi an, a 
venit după aceea „ d i a c o n u l  v l ă d i c u l u i ,  
c a r e  el î n s u ş i  e r a  t i p o g r a f ,  p e n t r u  
o p r e s ă “. *)

Basat pe aceste documente oficiale, d! G. 
B a r i ţ  susţine, că atât Alexandru II. domnul 
Munteniei (1567—1577), cât şi metropolitul de 
atunci, pe la anul 1573 se ocupau sau cu 
planul de a înfiinţa o tipografie în acea ţeară, 
sau cu înavuţirea vre-unei tipografii, pe care 
o aveau înfiinţată de mai nainte.3 * *) Dl Bariţ 
bănuesce, că diaconul trimis de metropolitul 
la Braşov pentru presă să fi fost însuşi Co- 
resi, lucru confirmat în parte prin preţioasa 
însemnare dela finele Tetravangelului, din care 
se vede, că Coresi era diacon în Târgovişte, 
scaunul metropoliei Ungro-Vlachiei pe acea 
vreme.

Probabil, că înainte de înfiinţarea tipo
grafiei în mănăstirea Govora (1634) decătră 
principele Mateiu Basarab să fi existat o tipo-

*) G. Bariţ: „Catechismul calvinesc“. Sibiiu, 
1879, pag. 9

s) ib.

Căci nu compunerea unui sinod consti
tue validitatea lui, ci recunoascerea şi adop
tarea lui decătră biserică. De sceasta nu ţin 
cont cei-ce întăresc sentimentul constituţional 
de 20 de ani încoace.

Dar’ dacă biserica ar 4‘ce> d0 c00»-00 fe- 
reascâ-ne D-4eu: tu eşti un făt clandestin al 
unui regim despotic, — nu te cunosc! pre
cum s’a mai întâmplat în lume.

Şi acest conflict se poate nasce, dacă 
representanţele noastre nu vor fi adevărata 
expresiune a biserici vii, ci numai nisce 
opere alcătuite de mâni artificiale.

„Păstorul cel bun îşi pune sufletu 1 pen
tru oile sale“. Este timpul suprem să-’şi 
pună acum sufletul pentru închiegarea puterilor 
în apărarea bisericii, căci Hanibal e la poartă, 
— dacă are suflet. Idem.

CRONICA.
D istincţiune. După cum citim în „Pester 

Lloyd“, Maiestatea Sa s’a îndurat Preagraţios 
a conferi cu scutire de taxă prin autograful 
Preaînalt din 26 Noemvrie a. .c.episeopului gr.- 
catolic din Oradea-mare, M i h a i 1 P a v e l ,  dig- 
uitatea unui c o n s i l i e r  i n t i m.

*

Ajutor împărătesc. Maiestatea Sa 
Monarchul a dat din casseta Sa privată 100 
fl. comunei bisericesci gr. or. din Sâ n t - I a -  
c o b  în scopul zidirii de biserică.

*

Numiri. Subnotarul Iosif B a l o g  
dela judecătoria cerc. din Berettyó-Ujfalu a 
fost numit notar la tribunalul reg. dm Ora
dea-mare, ear’ subnotari au fost numiţi : con- 
cipientul Alexandru As z a l  ay  dela direc
ţiunea financiară din Arad la judecătoria cerc. 
din Ineu şi practicanţii în drept Andreiu 
N i s z a l o v s z k y  dela tribunalul reg. din 
Beregsas şi Stefan S z a b ó  dela cel dm Săt- 
marnemeti, ambii tot la aceleaşi tribunale.

*

Transferare. Subnotarul Paul J a k  ó 
dela judecătoria cerc. din Oehul-Silvaniéi a 
fost transferat în aceeaşi calitate la tribunalul 
reg. din Zelău.

*

Maghiarisări de nume. „Budapesti 
Közlöny“ publică următoarele schimbări de 
nume: Ferdinand P r a c z a  în „Bühfai“ ; 
Carol S v a n c z á r y  în rZáriu ; Lilin W e i s-z 
ín „Fehér“ şi Alexandru S e h a t t e l e s z  ín 
„ Simon11.

*

Signale de foc ín Sibiiu. Obicinui
tele signale de foc vor fi date de aci înainte 
şi din turnul bisericii catolice, câtă vreme 
clopotul cel mare din turnul bisericii luterane, 
crepat înainte cu câteva săptămâni, nu se va 
pute folosi.

*

Retragerea guvernorului băncii au- 
stl'O-ungare Din Viena se telegrafează cu 
data de 3 Decemvrie a. c. următoarele: în 
cercurile financiare de aici s’a lăţit svonul, 
că Mos e r ,  guvernorul băncii austro-ungare, 
cu începerea anului viitor îşi va da demisiunea 
din causa sănătăţii sale sdruncinate. Urmă
torul seu se 4ice a fi vicepreşedintele băncii, 
profesorul K a u t z  din Budapesta.

*

Ariméul comunal al oraşului Cluj
pentru 1891 s’a statorit în şedinţa represen- 
tanţei orâşenesci din 2 1. c. cu 38 procente, 
aşadarâ cu 4 procente mai puţin ca în pre
liminar.

*

Concesiune pentru calea ferată. Mi
nistrul de comerciu a dat vicecomitelui Gustav 
T h a l  m a n n  şi celor cointeresaţi concesiune 
pe timp de un an pentru edificarea unei li
nii ferate vicmale dela Tăimaeiu preste Por

gratie mai vechie în Muntenia, poate în Târ
govişte chiar, pentru-eă cu patru ani în urmă 
(1638), când metropolitul Belgradului Ghena 
die înfiinţează o tipografie în posesiunea di
rectă a bisericii, el aduce un dascăl tipograf 
român cu numele Popa Dobre din Ţeara-Ro- 
mânească, x) ceea-ce probează, că arta tipo
grafiei avea pe atunci un trecut în Muntenia 
mult mai vecbiu ca de 4—5 ani.

D. Iarcu pretinde, că Românii deja la 
1512 ar fi adoptat tiparul, fiind domni în Teara- 
Românească Neagoe Basarab şi în Moldova 
Bogdan, fiiul lui Stefan-eel Mare. 2) Ear’ 
archiereul Fiiaret Soriban află, că cea diu- 
tâiu carte în limba slavonă s’ar fi tipărit la 
1512 în Târgovişte. în privinţa aceasta Pr. 
Sa se rostesce îu următoarele: „La 15 2 s’a 
tipărit Evangelia slavonă pentru cea âoteiaşi- 
dată, în Târgovişte, capitala de atunci a Valachiei. 
Meşteşugul tipografiei nu se aflase demult. 
Statele Slavonilor da lângă Dunăre erau cu 
totul sfărîmate de Turci, şi literatura lor îşi 
nasce pe cea ântâiu fiică în leagănul Români
lor. Nici chiar istoria tipografiilor din Rusia 
nu probează, că pe la 1512 s’ar fi tipărit 
vreo carte acolo în dialectul slavon“, 8) 
Dl Haşdeu încă află tipărită în Moldova deja 
la 1512 o evangelie slavonă. *)

Rémáne dar', ca cercetările ulterioare 
ale bărbaţilor noştri de seiiDţă sé facă lumină

*) V. A. Urechiă: „Schiţe de istoria lit. rom.“ 
pag. 50 şi Iarcu, pag. 12.

2) D. I a r c u :  „Catalog general de cărţile ro
mâne“. Bucuresci, 1865, pag. 9.

s) Arch. Filaret Scriban: „Istoria bisericească
a Bomânilor“. Iaşi. 1871, pag. 93.

*) V. A. Urechiă, ib.

cesci şi prin pasul Turnului-roşu până la gra
niţa ţerii

*

Codificarea dreptului de căsătorie
se va face cât de curând în camera deputa
ţilor din Budapesta. Codificarea nu se ra- 
zimă pe principiul obligâtor al căsătoriei ci
vile. Cei de aceeaşi confesiune se vor căsă
tori în biserică; cei de coufesiuni diferite în 
cas când religiunea li-ar pune pedeei, se vor 
căsători civil. Despărţirile se vor ţine ex 
clu8iv de competenţa autorităţilor civile.

*

Şovinism în armată. Ni-se serie din 
Oradea-mare: „în foaia provincială, „Nagy
váradi Hírlap“ din 3 Dec. a. c. (Nr. 235) se 
amiutesce o serată, la care colonelul coman
dant de brigadă al miliţiei teritoriale a adu

mat pe oticerii sei, unde s’a presentat şi o 
mare parte dintre oficierii superiori ai arma
tei cimune. Lucru în sine nevinovat, dar’ 
colonelul respectiv, Coloman Bolla, voind a-’şi 
manifesta sentimentele sale patriotice, într’un 
toast a amintit într’altele, că contingentul regi
mentului de Oradea formându-1 Românii, ofi- 
cerii trebue sé se nisuească a face plăcută 
ficiorilor dulcea limbă maghiară, şi că nu e 
de lipsă sé înveţe oficerii limba română în- 
tr’atâta, cât sé se înţeleagă deplin eu fe
ciorii, ci aceştia trebue sé înveţe limba ma
ghiară, peutru-că honve4u sunt ostăşime ma
ghiară“.

*

Ministrul de culte şi sportul pati- 
nagiului. Ministrul de culte şi instrucţiune 
publică, coatele Albin C s á k y ,  a dat o in
strucţiune, în care recomandă directorilor de 
ş c o a l e  înfiinţarea lacurilor de ghiaţă în cur
ţile sau grădinile şcoalelor. Lacul de ghiaţă 
trebue sé fie întocmit pentru circa 40 şcolari. 
Ministrul împărtăşesce mai departe, cum au 
sé fie lacurile, şi staioresce totodată nisce mé- 
suri ce trebue luate pentru împedecarea acci
dentelor. Mai departe spune modul cum au 
se fie îmbrăcaţi şcolarii. Purtarea hainelor 
strimte (la băieţi) şi a corsetelor (la fete) este 
i n t e n s ă .

*

Necrolog. Primim următorul anunţ 
funebra! : Cu inima frântă de durere aducem 
la cunoscinţă, că iubitul soţ, fiiu, tată, cum
nat şi consângean George Theban, căpitan ces. 
şi reg. în pensiune, după un morb îndelungat, 
a răposat la 2 Decemvrie st. n. a. c. seara 
la 73/4 oare în etate de 57 ani. Rămăşiţele 
pămentesei ale răposatului se vor îmormânta 
în 4 Decemvrie st. n. la 3 oare p. m. îu ci- 
miterul gr.-cat. din loe. Fie ’i ţărina uşoară 
şi memoria binecuvântată! Ans. Theban ca 
mamă, George Mariuţ, loan Baluţ, Ana 
Baiuţ n. Mariuţ, Floarea Mariuţ, ca cumnaţi 
şi cumnate. Ioana Theban n. Mariuţ ca so
ţie, Pius, Odiseus şi Brutus ca fii.

*

„Nunta din Văleni“ pescena teatru  
lui din Cluj. A4i de seară se va representa în 
teatrul maghiar din Cluj vestita dramă a lui 
Marcus Brociner „Nunta din Văleni“. ţ)ia- 
rele clujene o laudă mult şi atrag atenţia 
publicului asupra representaţiunii de »4' seara. 
„ E r d é l y i  H í r a d ó “, care spune cititorilor 
sei, că „Nunta din Văleni“ e un product al 
l i t e r a t u r i i  f r a n c e z e  (sic!) ,mai înapărtă- 
şesca, că tinerimea română din Cluj încă are 
de gând sé fluere acest pamflet jidovesc.

* JL
Prelegerea unui medic ungar în 

Berlin. Din Berlin se scrie: Medicul tribu
nalului reg. din Sibiiu, Dr. H. K ö n i g ,  care 
deja de doué séptéináni se află în Berlin peu- 
tru studiul procedurii lui Koch,  a ţinut îu 
„Societatea medicală“ de acolo în presenţa 
ducelui de Bavaria C a r o l  T e o d o r  o pre- 
tegere de un mare interes asupra cunoscu 
telor cadavre aflate în „Ocna cea pustie“ din 
Ocna Sibiiului. Doctorul Koch a cerut îu 
privinţa aceasta informaţiuni foarte amănun
ţite şi a arătat atât interes, încât a rugat pe 
domnul Kö n i g ,  ca la o eventuală aflare de

asupra cestiunii: dacă a existat în adevăr 
în secolul XVI. tipografie în Muntenia, şi 
oare nu aici 3’a tipărit Psaltirea slavo-română 
a lui Coresi, după-cum presupunea profeso
rul Lambrior ?

Pe diaconul Coresi îl aflăm lucrând al
ternativ, când în Târgovişte ou Tudor diac, 
când în Braşov cu Popa lane şi Popa Mi- 
haiu, ca să răspundă la trebuinţele clerului 
bisericii române, atât de dincolo, cât şi de din
coace de Carpaţi. Şi poate chiar stăruinţa şi 
încuragiarea clerului din Transilvania, mai 
energic în tendenţa de a se emancipa de sub 
jugul limbii slavone ca clerul din principate, 
va fi determinat pe Coresi a preferi ca cen
trul activităţii sale literare Braşovul. în pă
rerea aceasta ne îutăresce Hrăşil Lucaci, ju
dele Braşovului, care, ca editorul „E v a n ge- 
l i e i  cu î n v ă ţ ă t u r ă “ a lui Coresi, tipărită 
la 1589, 4ice în a doua precuvântare dela 
acea Evangelie, că el a căutat originalul Î11 

multe părţi şi abia ’l-a aflat la metropolitul 
S e r a f i m  în Târgovişte; apoi adauge: „şi 
foarte mă sfătui cu luminatul Mitropolitul Ma
rele G en  ad i e  dein tot ţinutul Ardealului şi 
al ,Orăziei şi cu m u l t  c l i r o s  de p r e o ţ i e  
ce le „trebuia aciasta carte““.6)

în principate limba slavonă ni» era nu
mai limbă bisericească, ci şi limba oficială a 
statului, şi înlocuirea ei la serviciul divin cu 
limba românească trebue că a întimpinat re
acţie la clerul înalt şi în clasele culte, de
prinse a respecta limba slavonă ca limbă sa
cră. Aceasta se pare a fi fost causa, că la

*) G. B a r i ţ :  „Catechismul calvinesc,“ pag. 99 
tn notă.

atari cadavre să trimită un cadavru întreg şi 
institutului anatomic din Berlin.

*

Atentat asupra unei trăsuri goale
Din Cluj se scrie : La 3 1. c. seara s’a dat 
decătră un făptuitor necunoscut o puşeătură 
asupra echipagiului doamnei Daniil Z e y k .  
Doamna Z e y k  tocmai venise acasă, ear’ tră
sura plecase goală mai departe. în cercu
rile aristocratice domnesce o mare iritaţiune, 
deoare-ce se presupune a fi un atentat. Po
liţia păuă acum încă n’a dat de urmele făp
tuitorului.

*

Iepuri din Ungaria în Francia. Mii
iepuri de câmp din Ungaria, la comanda in- 
treprin4ătorului Carly, vor fi trimişi de pe do
meniul dela Seghedin al markgrafului P a l l a -  
v i c i n i  în Francia, spre a îmulţi şi nobilita 
degenerata rasă galică a iepurilor de acolo. 
Un iepure masculin va fi plătit cu 5 frânei, 
ear’ unul femenin cu 7 franci. Iepurii vor 
fi prinşi cu laţul şi pentru de a se pute efec
tul această însărcinare cât mai curând, iepu
rii de pe teritorul moşiei amintite nu vor fi 
de astădată vânaţi.

*

Cas de moarte. Din Pojon se serie: 
în 3 Decemvrie a. c. a răposat aici în etate 
de 74 ani fostul proprietar al librăriei „C. F. 
Wigand“, cea mai vechie librărie în Ungaria, 
care a fost fundată în a. 1760.

*

Un nou 4>ar în serviciul partidului
Săsesc. Cu începerea anului viitor va apare 
în Bistriţă 4*arl*l săptămânal „Bistritzer Zei
tung“. După prospectul publicat, 4laru-l va fi 
redigeat pe basa programului partidului să
sesc dela 17 Iunie 1890.

*

Agatha Bârsescu tn Bucuresci.
ţfiarului „Neue Freie Presse“ ’i-se telegra
fează din Bucuresci: Doamnişoara B â r s e s c u  
a început representaţiunile sale în teatrul 
naţional din Bucuresci cu rolul H e r o  din 
drama lui Grillparzer „Des Meeres und der 
Liebe Wellen“, fiind entusiastio aplaudată. 
Artista a primit numeroase cununi de flori, 
între care şi o cunună aurită de laur. Domnii 
N o r i n i, Theodor We i l  şi P o s a n s k y  încă 
au făcut mult efect. în decursul unui între- 
act domnişoara Bârsescu a fost chiemată în 
logea regală, unde regina a îmbrăţioşat-o şi a 
sărutat-o.

*

Holera în Syria şi guvernul francez.
Din Paris se telegrafează: Din causa holerei 
ce bântue în Siria, ministrul C o n s t a n s  a 
dat ordin, ca toate provenienţele din porturile 
dintre Mersina şi Tripolisul-syrian să fie su
puse regulamentului sanitar în privinţa ho
lerei.

*

Caravane înghieţate. Din Arenburg 
se tclegrafează: în urma unei scăderi pe ne
aşteptate a temperaturii dela 3 grade căldură 
la 30 grade frig trei4eei Chirgifi ee călătoriau 
prin o pustă au înghieţat dela primul pănă la 
cel diu urmă. Mai depar e din eausa frigului 
au mai murit o mulţime de cai, oi şi cămile. 
Se dă cu socoteala, că în pustă ’şi-a mai 
aflat sfîrşitul o caravană întreagă de oameni 
şi de vite.

Un nou inimic al viţei.
Reuniunea română agricolă din 

Sibiiu ne trimite spre publicare urmă
toarea ordonanţă ministerială:
Gdtrd publicul tuturor municipiilor şi cdtrd 
toate reuniunile agricole, viticole şi vinicolei

în decursul anului trecut s’a observat 
prin multe regiuni din ţeară ivirea în vii a 
mucegaiului stricăcios (burete) numit p e r o 
n o s p o r a  v i t i c o l a ;  şi astfel cu tot dreptul 
poate exista temerea, că în anul acesta earăşi 
va ataca viile în măsură şi mai mare, din

şepte ani după publicarea Psaltirii românesci, 
diaconul Coresi face o ediţiune slavo-română 
a psaltirii, „ea sé f ie  d e  î n ţ e l e g â t u r â  
şi g r ă m ă t i c i l o r “. îu  adevăr, ierarchia bi
sericii române din principate numai atunci 
face paşi mai serioşi pentru introducerea lim
bii naţionale şi scoaterea celei slavone din 
biserică, când observă, că prin cărţile biseri
cesci tipărite în limba românească, în Ardeal, 
se propagă dogmele Calvinilor între Ro
mâni.

în studiul biografic si bibliografic despre 
Coresi, dl Haşdeu va da seamă sigur de in
fluenţa limbilor străine ce se resimte în tra
ducerea lui Coresi, şi îndeosebi: oare făcut-a 
el traducerea românească a Psaltirii după 
textul slavon, ori după S e p t u a g i n t a ,  şi 
de cel slavon se va fi folosit numai spre a 
se ajuta în construirea frasei române, precum 
probabil se va fi folosit şi de V u l g a t a ,  
ceea-ce pare explicat priu numărul cel mare 
de cuvinte neolatine deoparte, cât şi sla
vone literare, ca spr. e : u p o v ă i n ţ ă ,  upo- 
vă i i u ,  pentru n ă d e j d e ,  n ă d ă j d u i i  etc., 
care se cuprind în Psaltirea Coresiană. în 
adevăr, limba lui Coresi nu poate fi limba 
românească vorbită de poporul român în tim
pul seu, ceea-ce se constată prin scrierile ori
ginale dintre anii 1560—1600, publicate de 
eruditul academician dl Haşdeu, în meritoasa 
sa lucrare: „Cuvinte din bătrâni“.

G. Seulescu relevează în glosarul Tetra
vangelului urme şi de influenţa limbii gre- 
cesci în textul românesc al lui Coresi. Aceast 1 
ar fi urmarea firească a spiritului şi tradiţiu- 
nilor familiare, dacă considerăm, că diaconul 
Coresi este membrul unei familii cu acest
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care causă e de dorit a îngriji de timpuriu 
de o apérare cât mai eficace contra acestui 
părăsit stricăcios.

Fiind datorinţa mea, ca pe proprietarii 
de vii să-’i spriginesc şi pe terenul apărării 
în direcţiunea aceasta prin toate modalităţile 
posibile: recere reuniunea, ca să nisuească a 
atrage atenţiunea celor interesaţi în măsură 
cât se poate mai extinsă asupra celor de jos.

Este sciut, că cea mai eficace modali
tate de apărare contra numitului mucegaiu 
stricăcios consistă în aceea, că frunzele viilor 
se stropesc cu soluţiunea consistătoare din 
peatră vénétá şi var stîns, cunoscute sub nu
mirea de „mixtura de Bordeaux“ (bouillie bor- 
delaise), sau mai corect în loc de var stîns 
sodă cristalisată; ear’ la speciile de struguri 
de delicatese cu soluţiunea consistătoare din mix
tura de peatră vénétá şi ammoniac, aşa ca so
luţiunea aceasta să acopere suprafaţa frun
zelor în măsură egală în formă de ploaie mă
runtă.

în privinţa modului cum are a se pre
para această soluţiune servească ca o scurtă 
orientare următoarele:

1. Mixtura de Bordeaux se obiclnuesce 
a se folosi în două proporţiuni, sau:

a) 100 litri apă, 3 chilogrami peatră vénétá,
3 „ var ars sau apoi

b) 100 litri apă, 2 chilogrami peatră venătă
2 „ var ars.

Cea dintéiu e mai tare, cea din urmă 
ceva mai slabă.—Lainvasiuni de mucegaiu 
în grad mai mare e consult a se folosi 
mixtura cea mai tare. Din acest licuid 
sönt de lipsă la un hectar circa 400 litri, 
aşadar’ la un jugăr catastral cam 230 
litri.
2. La mixtura de peatră vénétá şi sodă 

se iau deasemenea 2 sau 3 chilgr. peatră ve
nătă la 100 litri de apă. Cea dintéiu e mai 
usitată.

Proporţiunea amestecării, sau
a) 100 litri apă,

2 chlgr. peatră vénétá,
2J/a chlgr. sodă cristalisată, sau

b) 100 litri apă,
3 chlgr. peatră venătă,
3 lh  chlgr. sodă cristalisată.
Şi din această soluţiune trebue atâta 

la un hectar şi jugăr ca din cea dintéiu.
3. La mixtura de peatră vénétá şi 

ammoniac (eau céleste) trebue:
100 litri apă,
1/2 chil. peatră vénétá,

l/2—SA 1. (22-a) amoniac =  spirt de salraiac. 
La un hectar trebue 400, la un jugăr catas
tral 230 litri.

4. La soluţiunea simplă de peatră ve
nătă trebue:

100 litri apă,
1/2 chil. peatră vénétá (galiţă).

Din aceasta la un hectar trebue 1000 litri, 
aşadară la un jugăr catastral 575 litri.

La speciile de delicatese are loc com- 
posiţia de peatră vénétá şi ammoniac (eau 
célesté), deasemenea soluţiunea simplă de pea 
tră venătă, pentru-că pe strugurul format nu 
lasă urme mai însemnate.

Procedura aceasta de apărare, pentru-ca 
să aibă efect, este a se aplica înainte de ivi
rea mucegaiului, în Z’l®!0 ultime din Maiu 
sau în cele prime din Iunie; fiindcă se observă 
în vii primele semne externe ale mucegaiului 
(o înfloritură ce seamănă cu zăharul alb pisat 
sau ca o brumă fină, care se desvoaltă pe faţa

nume, originară din Ohio, stabilită în Mun
tenia pe la finele secolului XV. ori la începutul 
secolului XVI. *) Moştenind dela păriuţii sei 
cultura elină, Coresi va fi fost mai îndemă- 
natec a traduce din limba grecească decât 
din cea slavonă. Şi însemnarea dela sfirşitul 
Psaltirii slavo-române, unde (jice, că a „scos 
din Psaltirea sărbească pe limba românească“, 
ceea-ce lipsesce în ediţiunea românească din 
1570, 'mi se pare, o face cu scop, ca să câş
tige mai mare auctoritate canouică cărţii, ori 
doară pentru-că a făcut în textul românesc, 
tipărit deja, oare-care schimbări şi ada tari 
după textul slavon.

Academia română, anumit ilustrul ei 
membru dl Haşdeu este ohiemat a lămuri ces- 
tiunile aceste sub toate punctele de privire, 
precum şi aceea: oare întrebuinţează Coresi 
cuvântul „ Z e u “ ca sinonim şi uumai întâm
plător prelüngä cuvintele: d o m n  şi D- ( j eu,  
ori că traducătorul a căutat să redee înţelesul 
terminilor biblici din vechiul testament: I e -  
h o v a h ,  A d o n a i  şi E l  oh i m?

Eu sönt mulţumit de a fi tras atenţiu
nea bărbaţilor de sciinţă asupra unei cărţi 
românesci de 320 de ani, foarte preţioasă 
pentru istoria limbii şi literaturii naţionale, 
care, mântuită de perire ca prin minune, o 
pun cu toată dra gostea la disposiţiunea şi în 
folosinţa Academiei române.

*) Ar. D ensuşian: „Istoria limbii şi lit. rom.“ 
Iaşi, 18 5, pag. 135 etc. A. U r e c h i ă  Schiţe de ist. 
rom. pag. 72.

din jos a frunzelor de viie), ceea-ce se obicl
nuesce a se ivi de regulă în luuile Iulie şi 
August, atunci răul este deja în stadiu 
înaintat. (Va urma.)

Dm public.*)
I n v i t a r e .

La şedinţa ord. a comitetului reuniunii 
fem . rom. din Mediaş şi giur, care se va ţină 
în şcoala gr.-cat. în 18 Decemvrie a c. st. n. 
d. am. 2 oare, sünt invitaţi membrii comite
tului.

P r o g r a m a :
raportul cassieresei, consultare despre publi
carea raţiociniului, eventuale propuneri.

Me d i a ş ,  1 Decemvrie 1890
Maria Roman m. p. 

preşedintă.

*) Pentru cele cuprinse în rubrica aceasta re 
daeţia nn primesce răspunderea

SERVICIUL TELEGRAFIC
al „TRIBUNEI“.

Budapesta, 5 Decemvrie n. C a s a  
d e p u t a ţ i l o r .  Preşedintele îuipărtă- 
şesce, că ministrul de honveiji va răs
punde la sfîrşitul şedinţei la i n t e r p e -  
l a  ţ i  un ea lui U g r ó n  în privinţa fa- 
b r i e e i  de  a r me .  Urmează desbaterea 
asupra raportului ministerial despre fa
brica de arme. Referentul Iuliu A n- 
d r á s s y  declară, că causa nimicirii fa- 
bricei ar fi însăşi fabrica; propunerea 
lui S za l a y ,  de a delega o comisiune 
parlamentară pentru cercetarea lucrului, 
ar fi ridicolă; el propune acceptarea ra
portului comisiunii. M i n i s t r u l  de  
h o n v e 4 i voesce, ca în această afacere 
fiecare să vadă corect. (Aprobări gene
rale). Dacă cineva e vinovat, sé şi fie 
pedepsit, el roagă oposiţia, ca sé spună 
tot ceea-ce scie. P o 1 ó n y  i află cuvin
tele ministrului de foarte ciudate, se 
vede, că acesta nu e în curat cu no
ţiunile parlamentare; el acusă pe mi
nistru de lipsă de sentiment naţional. 
El e cu cea mai mare recunoscinţă faţă 
cu caracterul personal al ministrului de 
honve(|i, îi lipsesce ínsé ceea-ce se nu- 
mesce „patriotism“. De aceasta nu se 
miră, deoare-ce ministrul nu a luat 
parte nici în luptele din anii 50, nici 
în cele din 67, ba el a stat în calitate 
de general austriac chiar pe partea apă
sătorilor. Referentul este de părere, că 
pe oposiţie o doare comanda de puşci 
făcută la fabrica din Steyr, dar’ prin 
durerea pentru căderea fabricei ungu- 
resci ea voesce sé dovedească, că mi
nistrul a proces faţă cu fabrica astfel, 
că aceleia îi era preste putinţă a satis
face ministrului. Acesta a declarat de 
acceptabile armele, pe care arsenalul 
din Viena le-a găsit de bune. (Oratorul 
continuă a vorbi cu vehemenţă.)

Berlin, 5 Decemvrie n. In con- 
ferenţa pentru consultările asupra învă
ţământului mai înalt a declarat îm 
p ă r a t u l ,  că nu se tractează de ces- 
tiunea şcolară politică; lucrul de căpe
tenie e ca mintea să cuprindă. El do- 
resce, ca materialul de învăţământ să 
se reducă şi să se încungiure împovo- 
rarea prea mare. Dacă şcoala ar fi 
făcut ceea-ce el ar fi aşteptat dela ea, 
ea însăşi ar fi început lupta în contra 
democraţiei sociale. El pune pondul 
principal pe basele naţionale, nu Greci, 
nici Romani, ci Germani cu limbă na
ţională trebue să crescem.

Haaga, 5 Decemvrie n. înmor
m â n t a r e a  regelui a avut loc conform 
programului. în  fruntea conductului 
se afla şi ducele de N a s s a u .

Paris, 5 Decemvrie n. în  ca 
m e r ă  au cerut R o u v i e r  şi F r e y -  
c i n e t  amânarea cestiunii cassei de păs
trare, precum şi continuarea desbaterii 
budgetäre. Ei au pus cestiunea de în
credere, după ceea-ce camera a acceptat 
propunerile guvernului.

Londra, 5 Decemvrie n. Aduna
rea deputaţilor irlandezi a decurs în 
mod foarte sgomotos. Kaaly a vorbit 
foarte energic în contra lui Parnell.

Bucureştii, 5 Decemvrie n. în  
c a m e r ă  a declarat C a t a r g i u ,  că 
după incidentul din senat cabinetul nu 
ar fi constituţional. M i n i s t r u l -  
p r e ş e d i n t e  a fost de părere, că Ca
targiu nu a vorbit în numele conser
vatorilor. î n c h e i e r e a  d e s b a t e r i i  
s ’ a a c c e p t a t  c u  74 c o n t r a  48 
v o t u r i .

Belgrad, 5 Decemvrie n. în  cer
curile bine informate se confirmă, că 
regina se va adresa cătră Scupcină, 
pentru caşul, că factorii competenţi nu-’i 
vor împlini pretenţiunile.

Berlin, 5 Decemvrie n. Se aş
teaptă, ca î m p ă r ă t e a s a  să nască pe 
Crăciun.

B i b l t o g r a l i e .
A apărut de sub presă: nPui de leiu. 

Un frumos volum, cuprinzând poesiile vite- 
jesci şi patriotice, datorite penei dlui I. Ne- 
niţescu, colaborator la „Revista Nouă. Volu
mul e tipărit cu îngrijire şi cu mult gust.

„ Aplicatiunüe electricităţii si magnetismu
lui“ la telegrafe, telefone etc. şi noţiuni asu
pra construcţiuuilor liniilor telegrafice este ti
tlul unui interesant volum de N. Cosăcescu, li
cenţiat în matematică şi în sciinţele fisice. 
Preţul volumului e 3 lei.

„ George Asalciu, cuvânt rostit de dom
nul V. A Urechiă la inaugurarea statuei lui 
la 14 Octomvrie 1890, este titlul unei broşuri 
apărute în tipografia „Românul“.

Extrase din „Budapesti Kflzlöny“
L i c i t a ţ i u n i :

— 5 Martie st. n. 1891 imobilele Matildei 
E h r l i c h ,  7 Martie ale lui Stefan P a l a t í 
n u s  şi 9 Martie imobilele văduvei Ana Is- 
p an o  v i e l  născ. A Írná si, în Săian, decă- 
tră tribunalul reg. din C h i e h i n d a - ma r e .

E d i  ct :
— A se insinua pretensiunile în 45 de 

Zile :
— la rămasul după Dimitrie V e c h e  (din 

Belinţi), la tribunalul reg. din T i m i ş o a r a .

C o n c u r s e  în p r o v i n c i e :
— Contra Isidor K l e i n  în C u m a n .  Co

misar de concurs Dr. Erneric V é g h ,  curator 
al massei Dr. Nicolau M an oi l ovi  ci. 
Term, de îns. 26 Ianuarie, proed. de licuid. 
17 Februarie 1891.

— Contra Carol P a p p  în C a r e i i - ma r i .  
Comisar de concurs Alexandru K ö l c s e y ,  
curator al massei Bertalan Ba l o g h .  Term, 
de ins. 2 Ianuarie, proced. de licuid. 29 Ia
nuarie 1891.

P o s t u r i  v a c a n t e :
— Un post de executor de stat la direc

ţiunea financiară din S z e g z á r d .  As e  adresa 
în d o u ă  săptămâni la autorităţile compe
tente.

— Un post de oficial cl. IV. la percepto- 
ratul din Mi t r o v i ţ a .  A se adresa pană în 
20 Decemvrie st. n. a. c. la autorităţile com
petente.

— Un post de oficial cl. VÍ. la percepto- 
ratul din K a p o s v á r .  A se adresa în d o u ă  
săptămâni la autorităţile competente.

Un post de eoncipient de finance cl. I. la 
direcţiunea financiară din L e v a .  A se adresa 
în d o u ă  săptămâni la autorităţile competente.

Un post de subnotar la judecătoria cerc 
din N yárád-Szereda. A se adresa în d o u ă  
săptămâni la autorităţile competente.

Călindarul dilei
24 Noéra vrie (o  Decemvrie) 1890. 

lu ilism  : Clement şi Petru.
G r e g o r ia n  : Nicolae.

S o a r e l e :  resare 7.24, apune 4.12

Buletin meteorologic.
Sibiiu , 5 Decemvrie n. 6 o a re  d im iaea ţa .

P resiunea atinosf. iu mm. 
(M ediul lu n a r 726.1

em perata r»
dup&

(M sins

M axim ul 
ţ: m inim ul

do
temperv.fuvă

D irecţia
rftn iu lu î

O bservată
D iferenţa

d in
prem ial

721.7 + 2  6 -f9.2-(-2.1 j S

Din ţeară 3 Decemvrie n. 7 oare dimineaţa

S t a ţ i u n i l e :
Pros-un 
üttnoeU

fv/b-p .V».-
Ui »

V Autul

1ÍTK..- «Aria

Budapesta 757 + 3  6 1 N 2
SătijEttr r  8 + 2 .2 — —

Cluj . 760 + 0 .2 o 4
Orşova 7.47 + 3 .0 8 1
Timişoara — — — —
Arad . . . . 757 +6.1 O 4
Panciova . . 7.45 + 3 .6 s 7

Sosit! în Sibiiu
La 5 Decemvrie n.

Hotel „Neurihrer“. Zuckerman şi Fischer, in
gineri din Bu iapesta. Schwarz, comerciant din 
Viena.

Teatru orăşenesc în Sibiiu. 
Abonament V. Representaţia 4.

Sâmbătă, 6 Decemvrie 1890:

„H a m 1 e t“.
Tragedie în 5 acte de William Shakespeare, tradusă e 

Schlegel şi Tieck.

E  <• i i  o  m  i c .
Stipendiu pentrn un voiagiu in

dustrial de studii în străinătate.
La însărcinarea ministrului de comerciu reg. 
ung. ddto. 17 Noemvrie a. e. Nr. 65.161, 
camera comercială şi industrială din Braşov 
aduce la cunoscinţa cercurilor interesate, că 
ministrul de comerciu a provocat camera a 
propune şi pentru 1891 un tinăr sirgui or, 
căruia să ’i-se acorde un  s t i p e n d i u  de 
300 fi. p e n t r u  un v o i a g i u  de s t u d i i  
î n  s t r ă i n ă t a t e  în scopul lăţirii cunoscin- 
ţelor sale speciale. Conform aceleia sünt pro
vocaţi tinerii i n d u s t r i a l i  s i r g u i t o r i ,  care 
intenţionează a-’şi lăţi prin un voiagiu de 
studii în străinătate cunoscinţele lor speciale 
câştigate până acum, a-’şi subşterne cererile, 
provăZute cu timbru de 50 cr., p a n ă  în 22 
Decemvrie 1890, 12 oare merid. la proto
colul de subşternere al camerei comerciale şi 
industriale din Braşov. îu cerere să se arete: 
Numele, locuinţa, împregiurările familiare, 
specialitatea c e ’şi-a ales petentul şi p l a n u l  
e x a c t a l v o i a g i u l u i d e  s t u d i i ,  r e s pe c -  
i v e  al  c ă i i  ce v o e s c e  a a p u c a  p e n 
t r u  p r e f e c ţ i o n a r e a  ma i  n a l t ă  s p é c i  
a 1 ă. Mai departe petenţii au să arete cuno- 
scinţele lor limbistiee şi cererii e a se acluda 
a t e s t a t u l  de b o t e z ,  atestatele despre 
ocupaţiunea de penă acum şi despre studiile 
absolvate, precum şi un atestat de moralitate 
din partea autorităţilor politice.

— * —
Uniunea monetară latină. O tele

gramă din Bruxella dela 1 Decemvrie anunţă: 
Din împregiurarea, că până acum încă nici 
unul dintre statele aparţinătoare la uniunea 
m o n e t a r ă  l a t i n ă  nu a denunţat această 
convenţie, se crede aici a pute conclude, că 
uniunea monetară se va p r e l u n g i  în tăcere 
încă pe timp de un an.

Soi tire. La 1 Decemvrie c. a avut 
loc în Viena tragerea losurilor de stat din 
1864. Câştigătorul principal cu 150.000 fl 
'l-a nimerit seria 2988 Nr. 48; 20 000 fi.
câştigă seria 121 Nr. 36; 10.000 fl. câştigă 
». 481 Nr, 72; câte 5000 fl. câştigă s. 1970 
Nr. 70. şi s. 3195 Nr. 44. S’au mai tras 
încă seriile: 145, 271, 280, 461, 487, 493, 
684, 815, 853, 1369, 1792, 1816, 2388, 
2412, 2483, 2526, 2531, 2666, 3238, 3486, 
3685 şi 3969.

P iaţa  cerea lelor  din portul B răila
Operaţiile efectuite în 17 Noemvrie li-90.
Caţica lui Nicolaidi, grâu 4030 hect., 

11 "6 lei. Bnyes lui Politti, grâu 2500 hect., 
11*30 lei. Buyes lui Politti, grâu 850 hect,, 
1 s 20 lei. Bach lui Milla, grâu 3000 hect., 
11*15 lei. Bach lui Zerman, grâu 3720 
hect., 11-50 lei. Bach lui Zerman, grâu
3890 hect., 11’30 lei. Th. Dimitriade lui 
Petricioni, grâu 900 hect., 12‘05 lei. Vas- 
megidi lui Carnevalli, grâu 5700 hect., 11 *90 
lei. Fürth lui M. Cohen, grâu 1820 hect., 
1210 lei. Vlasopulo lui Carnevalli, grâu 
2400 hect., 11 *80 lei. Sassu lui Millas, grâu 
900 hect., 10*75 lei. A. Ionescu lui Chri- 
soveloni, porumb 1200 hect., 8 60 Iei. Blu
men lui Chrisoveloni, porumb 2000 hect, 
8 .— lei. Blumen lui L. Mendl, porumb 
800 hect., 8'15 lei. T. Dimitriade lui L. 
Mendl, porumb 1600 hect., 8 ’20 lei. Fürth 
lui L. Mendl, porumb 14u0 h ec t, 8*40 lei. 
Fürth lui L. Mendl, porumb 2000 hect., 
8.— lei.

Preţul mărfurilor
Piaţa din Mediaş, 2 Dec. Grâu, hectolitru 

fl. 5.— pană fl. 5.50; grâu mestecat fl. 3.60 până fl. 4.— 
săcara fl. 3.50 pănă fl. 3.8 >; orzul fl. —.— până 
fl. — ; ovăsul fl. 2.40 pănă fl. 2.60; cucuruzul 
fl. 3 30 pănă fl. 3 .60; seminţa de cânepă fl. 3.— pănă 
fl. 3.50; cartofi fl. 1. 0 pănă fl. 1.50; mălaiul 
hectolitru fl. —.— pănă fl. 12.— ; mazărea fl. 4.— 
pănă fl. 4.25; fasolea fl. 4.25 pănă fl. 4.50; lintea 
fl. -  .— pănă fl. — .— ; chiminul (săcăreaua) fl. 36.— 
pănă fl. —.— ; său brut 100 chilogrami fl. 18.— pănă 
fl. 20.— ; lumini de său vărsate fl. 36.-— pănă fl. 40.—; 
unsoarea de porc fl. 60.— pănă fl. 63.— ; slănina fl. 36.— 
pănă fl. 52.— ; cânepa fl. 38.— pănă fl. .40— ; tenul 
fl. 1. pănă fl. 1. 0 ; săpunul 100 bucăţi fl. 20.— 
pănă fl. 30.— ; spirtul gradul 54 c r . ; carnea de vită 
chilo — pănă 36 c r . ; carnea de viţel 24 p ănă 40 cr. 
carnea de porc pănă —44 cr.

Tîrgul de rîmători în Steinbruch. în  3 Dec. 
n. s’au no ta t: unguresci bătrâni grei 42 */2 cr. pănă 
43*/„ cr., unguresci grei tineri 43*/a cr. pănă 44— cr. 
de mijloc 44— cr. pănă 45— cr., uşori 45— cr. 
pănă 45*/a cr., m a r f ă  ţ e r ă n e a s c ă  grea —.— cr 
pănă —.— cr., de mijloc 42*/2 cr. pănă 43*/2 cr.. 
uşoară 3 8 — cr. pănă 40.—  cr., r o m â n e s c i ,  de
B a k o n y ,  g r e i ------cr. pănă --------- cr., transito greii
------cr. p ă n ă -------- cr., transito de mijloc --------- cr,
p ă n ă ------cr., transito u şo ri---------cr. p ă n ă ---------cr.,
transito s â r b e s c i  grei 43— cr. pănă 4 3 1/2 cr., 
transito de mijloc 41— cr. pănă 42— cr., transito 
uşori 37— cr. pănă 40— Cr., îngrăşaţi cu
cucuruz — cr. pănă — cr., î n g r ă ş a ţ i  cu g h i n d ă  
— .— cr., pănă —.— cr. per — cumpăniţi dela gară.

Bursa de m arian din Budapesta deia 3 Dec. 1890
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t. P re ţu l per 
100 ehilogr.
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H
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t. P re ţu l p
100 cuil

SSminţe
doi» p&nft dela p&i»

Or nu
Bănăţenesc nou 74 _ 76 _ _
Grâu dela Tisa nou 74 — — 75 — —
Orâu „ Pesta „ 74 — — 76 — —
Grâu de Alba-Beg. nou 74 — — 75 — —

„ „ Baclca nou 74 — — 75 — —

Grâu ung de Nord | 74 — 75 - - —

tffiniinţe, 
;aob i o ri n o w Solul

O ualitatoa 
per H ect.

Săcară 70—72 7.25 7 45
Orz Nutreţ. 60—62 6 6  1 6.90
n de vinars 62—64 7 10 7 60
V de bere 64—66 7.8) 8.75

OvSs 89—41 7.— 7 35
Cucuruz (porumb) bănăţ. 75 6 65 6.75

n de alt soiu 73 5 7 1 6.8<
Meiu
Hrişcă

— 7.25 7 75

P reţu l per
100 eh ilogr

deia  I pftnfl

Grau de primă. ti 8.04
13 n de toana. Oa —

Cucuruz Maiu-Iun. •a ^ a « 6.25
rt ă § —

®Qi Oves de primă. 7.18
n de toam. op< —

l irs

8 05 

6 26

7 2d

Soiul
Cursul

dela p*. i

Sem. de trif. Lucerna ungurească 40 — 45.-
n franceză —

italiană — —
n roşie 4 2 - 50.-

Oleu de in 
Oleu de rpp.

rafinat 84. - 34 -

Uns. de porc dela Pesta 52 50 52 75
n dela ţeară —

tc Slănină avântată 4 ) - 44O n afumată 5 ) . - 51.—JS9 Său 37. - 38 -
% Prune din Bosnia, în bnţi -- .
9 n din Serbia, în saci 26 25 26 5 004 Lietar slavon, non 

bănăţenesc
24 50 25 50

£ n --. --
o, Nuci din Ungaria — —

Gogoşi unguresci — —
n serbesci -- .---

Miere brută -- .__ _
n galbină străcnrata 28. - 29 —

Ceară de Rosenau 126
Spirt brut 15.75 16

1Drojdiuţe de spirt 17. 0 18 -

Cursul pieţei din Sibiiu.
Din 5 Decemvrie st. n. 1890.

Hârtie-monetă română . Cump. 9.02 vând. 9 10
Lire turcesci • n 10.30 „ 10.40
Im periali..................... • n 9.25 . 9.3o
Ruble rusesci . . . . * Tt 1.32 „ 1.34

Burca da Budapesta.
Din 3 Dec st. n. 1890. 

Renla de anr ung. 6°/0 .................................
n n n » 4°/0 102 10

. n „ hârtie „ 6»/„ . 99.50
împrumutul căilor ferate nng. . . 113 50
Amortisarea datoriei căilor 

(l-a  emisiune)..................
ferate de Ost ung.

9 6 . -
Amortisarea datoriei căilor 

(2-a emisiune) . . . .
ferate de Ost ung.

111 —
Amortisarea datoriei căilor 

(3-a emisiune) . . . .
ferate de Ost ung.

_ __
Bunuri rnrale nng. . . . 89.25

„ „ c u  cl. de sortare . . . .
„ „ bănăţene-timLene .......................
„ „ „ cn cl. de sortare . . . .
„ „ transilvane ..................................
„ „ croato-slavone . . . . . . .

Despăgubire pentru dijma ung. de vin . . .
Obligaţiunile desp. regaliilor . . . . . . . .
împrumut cu premiu ung.......................................
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin . .
Renta de hârtie austriacă . . . . . . .

„ „ argint austriacă . .  .. . . . .
„ „ aur austriacă

Losurile austr. din I860 ................................ .....
Acţiunile băncii a u s tro -u n g a re ...........................

„ „ d e  credit ung........................ •
„ „ B n austr. ■

Scrisuri foueiare ale institut, de cred. şi economii
„Albina“ . . .  ............................................

Argintul . . .  ...................................... .....
Galbeni îm părătesei.................................................
Napoleon-d’or i . . . . . . . . . . . .
Mărci 100 imp. g e rm a n e ................................ .....
Londra 10 Linvres sterling!.............................

104 —

Bursa de Viena.
Din 3 Dec. st. n. 1890.

Renta de anr ung. 6°/o ........................................
n n n r> 4 ° /0
„ „ hârtie „ 5°/0 .......................................

împrumutul căilor ferate ung................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(l-a  e m is iu n e ) ...........................  . . .
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(2-a em isiune)......................................................
Amortisarea datoriei căilor ferate de Ost ung.

(3-a emisiune) . . ...........................................
Bonuri rurale ung......................................................

„ „ „ cu cl. de sortare . . . .
„ „ bănăţene-tim işene...........................

Bonuri rurale „ cu cl. de so r ta re ......................
„ „ tra n s ilv a n e .................................'
„ „ croato-slavone . . .  . . .

Despăgubire pentru dijma ung. de vin. . .
împrumut cu premiu ung................................ .
Losuri pentru regularea Tisei şi Seghedin , .
Renta de hârtie a u s t r i a c ă ...........................

„ „ argint austriacă • .............................
„ „ aur a u s t r i a c ă ................................ .....

Losuri austr. din 1860 ......................................
Acţiunile băncii au stro -u n g are ..................... .....

„ „ d e  credit nng................... ..... .
n n » * a u s t r . ................ .....

A rgintul........................................... ..... . . .
Galbeni îm părătesei...........................  . . .
Napoleon-d’ori ......................................................
Mărci 100 imp. germane . . . . . .
Londra 10 Livres s t e r l in g ! ................................

Bursa de Bucuresci.

95.50
138.75
127.75 

88.75 
88 75

107 75 
145.-- 
978 — 
357 25 
300.20

102.—

643
9.08

50.55
115.10

102.15
99.90

113.40

96.—

110.50

89.—

104.—

189.— 
128.— 
83.90 
8390  

107.90 
145 — 
982 — 
857.50 
301.75

5.47 
9 12‘ 

56 55 
115.20

8 Dec. n. — 4 oare p. m. Cassa Ultim
Renta rom. per 1875 5s/0 . . 101.— ---.---
Renta română amort. 5°/0 . . 98.30 -- .---

„ (Sckuldverschreib.) —
Oblig, de stat. C. F. R. 6“/„ . ---.--- ---.---
Renta rom. (Rur. conv.) 6°/0 . 99*/, ---v---
împrumutul municipal 5%  . . ~ .---
Scrisuri iune. rurale 7°/0 . . 103. V* -- .--
Scrisuri func. rurale 5°/0 99 90 -- .---
fdem urbane 7°/0 ..................... 104.— ---.---

.  6°/0 ...................... 10 3— ---.---
, 5 » /„ ..................... 97.*/4 -- .---

Banca Naţ. (500 lei vers. într.) 13.82 --
Soc. Dacia-Rom. (250 lei vărs.) — -- .---
Soc. de Asig. Naţ. (200 lei vărs.) ---.--- -- .---
Soc rom. de reasig. 113.— -- .---
Soc. r. de con. (250 lei vărs.) 
Oblig. Cassei Pensinnilor.

— . — ---_---
2 6 8 - -- .---

Agio . . . . . . . . .
Schim b 

Londra 3 Inni 
„ cek .

Berlin 3 luni
>» cek •

Paris 3 luni .
„ cek 

Viena

Pentru redacţiune responsabil: A n d r e i 11 i la l t e ş .
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T o a te  o b ie c t e le  s e  d a u  ş i  în  r a t e  s ă p tă m â n a le .
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S i b i i u ,  N oem vrie 1 8 9 0 .

U

X'

ISAC A SC H ER
Piaţa-mare Nr. 1 8 .

(m a i în a in t e  n e g u s to r ia  «le m ă r fu r i d e  m o d ă  a  d lu i  
C A R O L  H O L L I Ü Í E K )

Neguţătorie de vestm inte
aduce on. pub lic la cunoscinţă, că a prim it un  transport nou de 
mărfuri şi anum e: h a in e  p e n t r u  b ă r b a ţ i  şi c o p i i  M e n c ic o ff-u r i,  
s a c o u r i-M ie a d o ,  p r e c u m  şi to a te  s p e c i i l e  d e  b la n e  d e  c ă lă to r ie  
ş i  b la n e  s c u r t e ,  t o t  a ş a  ş i  t o t  f e lu l  d e  î n c ă l ţ ă m i n t e ,  
m a ş i n i  d e  c u s u t  d e  c e le  m a i b u n e  s i s t e m e  e t c .  e tc .

o

C u  d is tin s  re s p e c t

IS,1< 3
Piata-mare Nr. 18.3

IOO0OO0OO0OO0OO0OO0OO®OO0OOOOO0OO0OO0OO®OG©OO0OO®O<

T o a te  o b ie c t e le  s e  dau  ş i  în  r a t e  s ă p tă m â n a le .

— — — — — — — — — — —

INSTITUT TIPOGRAFIC ÎN SI Iii II .
Se află de vânzare:

P lic u r i o fic io a se
a d r e s a t e :  direcţiunii financiare, —  oficiului de dtire r. u ., —  tribunalului 
reg. ca judecătorie a cărţilor funduare, —  scaunului orfanal com itatens, —  
primăriei com unale, —  judecătoriei cercuale, —  protopretorului eercual.
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Resturi de pănură
de Brünn

4  2-10 m. pentru un roc de iarnă 
^  Complet. [95 ] 9—20

P a lm e r s to n  î l .  5  5 0 .

Resturi de pănură
2" 10 m. pentru un roc de iarnă 
com plet. M andarin de toate co- 

. 1 orile, c a l i t a t e a  cea mai  fină. ?>
n  o  —  i f

Banca generală ele asigurare

„ T R A N S I L V A N I A “ |

ţ| Resturi de pănură W
i l  STO metri pentru un com plet (X 

aine de iarnă

Pănură
^  3 ’i u  meri i  pentru un com plet  ̂

rînd de haine de iarnă f i .  5 * — . ^

f  
J f

pentru r o c u r i  d e  v é n á t  2-10 m.
$  f l .  5  — .

I N  S I B I 1 U ,
fundată in anul 1868 [979̂1

asigurează prelungă condiţiunile cele mai favorabile:
a) în  c o n tra  p e rico lu iu i de foc şi ex p lo siu n e  clădiri de 

ori-ce fel, mărfuri, producte de câmp, mobilii etc.
b) pe v ia ţa  om ulu i în toate combinaţiunile, precum: 

asigurări de capitaluri pe caşul morţii şi pentru ter
min uri fixate, de zestre şi de rente.

D el a fu n d a r e a  i n s t i t u t u lu i  s e  p lă t ir ă :  
gubiri pentru daune causate prin foc Sume asigurate pe viaţă

I
Is
I'
I

în  a. 1 8 6 9 — 1 8 8 6  fl.
in a. 
în a. 
în a.

1887
1888  
1889

6 1 7 . 7 5 7 . 1 5
5 7 , 9 8 9 . 6 1
4 9 , 1 1 0 . 6 0
2 9 . 8 9 9 . 7 1

în a, 1869-  
în a. 1887  
în a. 18 8 8  
în a.' 1889

-1886 fi. 4 6 8 , 4 6 6 . 8 9
4 2 , 4 3 6 . 0 1
4 6 , 8 2 6 . 4 1
4 6 , 9 6 6 . 6 1

H Resturi de pănură
4  pentru o pârechie com pl. de pan- f  

taloni vărgaţi sau tărcaţi, 1 rest ^
f l .  » ' 5 0 .  Sf

Caimngarn ás melasă
s j  în dungi numai novitate. Panta- 

^  Ioni co nifl .  f l .  O ' — .

Pănură
DE UNIFORME*
pentru oficialii c. r., financiari, 
veterani şi pompieri cu preţurile ^

£  
f

Sum a fl. 7 5 4 , 70 7 . 0 7 Sum a fi. 6 0 3 , 8 9 5 . 4 2 .

cele mai ieftine.

CÖ

O

k ö z s é g  elö ljáróságátó l.
Sz.

A  t e k i n t e t e s

megyei áryaszékiiek
Hivatalból.
Portomentes. ______________

.............................. ügyben.

a>

x
to

ÍOO b u c ă ţ i  5 0  c r .

Bernhard Ticho,
B R Ü N N ,

K r a u t m a r k t  1 8 .

J ,3 5 S .G 0 2  f l .  4 »  cr .
Conform bilanţu lu i pentru 1889 fondurile de reservă şi garanţie se urcă la

611.270 f i .  24 cr.
P r o s p e c te  şt fo r m u la r e  se  d a u  g r a t is .

D esluşiri sé dau  şi o fe rte  de a s ig u ră r i s6 p rim esc  p r in  D i r e c ţ i u n e  în  S ibiiu  (S trad a

SO isnădiei Nr. 6, casa  p ro p rie ), sau  p rin  A g en tu rile  g en e ra le  şi p rin c ip a le  n B r a ş o v  (O. I. 
M iinnich), C l u j  şi  A r a d ,  p recum  şi p r in  A g en tu rile  speciale  în  locurile  m ai însem nate .

4

ÜI  E x p e d a r e i  
J  b u r s ă  ] ) o s ( a l ă .
I  Mustre gratis şi franco. ^

- a  e u  r a m -

O c a r t e  e l e g a n t ă  
s i  b o g a tă  în  a le -

4  g e r e  d e  m u s tr e  c u p r in d e n d  
4  n u m a i n o v it ă ţ i ,  l a  c e r e r e  s e  
4 \  t r im it e  d o m n ilo r  c r o ito r i .
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Prăsirea pomilor
D. COMŞA,

^  m e m b ru  în  co m ite tu l c e n tra l al „R eu -
2  n iu u ii ro m â n e  a g ric o le “ .
©
é  P r e ţ u l  u n u i  e x e m p l a r  1 3  c r .
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TINEREA VITELOR)
de

E u g e n  B r o t e ,
president al „Reuniunii române de agricultură din 

comitatul Sibiiu“.

P re ţu l  unu i ex em p la r 12  c r .  v . a .

M e rsu l tre n u rilo r
pe l in ii le  o r ie n ta le  ale  că ii fe ra te  de s ta t  r. u. v a lab il d in  1 Oct om v rie  1890.

B udapesta— Predeal

Viena . . 
Budapesta 
Szolnok . .
P .-L adány  .

O radea-m are

Mezo-Telegd 
Rév .  . 
Bratca .
Bucia . 
Ciucia . 
Huiedin 
Stana . 
Agliiriş. 
Ghirbéu 
Nădăşel

Cluj .

Apahida 
G hiriş  . 
C ucerdea 
Uioara . 
Vinţul-de-s 
Aiud .

T eiuş .

Crăciunel 
B la j. . 
Micăsasa 
Oopşa-mică 
Mediaş . . 
Elisabetopol 
S ig h işo ara  
Hasfaléit . 
Homorod . 
Âgostonfalva 
Apatia . . 
Feldioara .

B raşov

Timiş . . 
P r e d e a l

Bucuresci

T re n
aoeolerat

3.25

9-25
11.22

1.07
2.24
2.32 
3.02
3.33

4.26
4.58

5.49
6 02
6.12
6.27
7.30
7.55

8.21
8.37
8.42

9.14

9 49 
10 07 
10.30 
11.06 
11.21 
12.37

1 26
1.47 
2.23 
2.33
3.15
3.47
9.30

T ren
accelerat

8.
2 
4.05 
5.46
7.01
7.11
7.41
8.16

9.05
9.35

10.35
11.02
11.23
12.42

1.18
1.25
1.33 
1.55 
2.14 
2.24
2 49 
3.02
3.33
3 48

Tron
de

şnioua

10.50
7.35

11.07
1.20
3.02
3.09
3.48
4.31
4.54
5.14
5.40
6.22
6.38 
6.59
7.11 
7.24
7.39 
7.54
8.11
9.18
9.49 
9.56

10.02
10.22
10.39 
10.57 
11.20 
11.36 
12.04 
12.23
12.39 

1.08
1.50 
2.06 
3.20 
3 56
4.19 
4.44
5.20 
5.30
6.14
6.45

11.45

T ren
de

persoane

6.10
9.28

11.38
1.51 
2.06 
2.46 
3.40 
4.03 
4.25
4.51 
5.32 
5 49 
6.17
6 28 
6 44 
7.04 
8.30 
8.55 

10.31 
11.19 
11.27 
11.35 
12.02 
12 26 

1.18 
1.54 
2.11 
2.49 
3 23 
3.4*! 
4.27 
5.39

Predeal —Budapesta

Bucuresci 
P r e d e a l  
Timiş . .

B raşov  . .

Feldioara . 
Apatia . . 
Âgostonfalva , 
Homorod . 
Hasfaléit . 
S ig h işo a ra  
Elisabetopol 
M ediaş. .

Copşa-m ică .

Micăsasa 
Blaj . . 
Crăciunel

T eiuş

6.02
7.51
8.36
9.10
9.44

10.31
12.23 

1.37 
2.22

Aiud . . .
Vinţul-de-sus , 
Uioara . . ,
C u ce rd ea . ,
G h iriş  . . 
Apahida . .

Cluj

Nădeşel . . 
Ghirbéu . . 
Aghiriş. . .
Stana . . . 
Huiedin . .
Ciucia . . .
Bucia . . .
Bratca . . . 
Rév . . . .  
Mező-Telegd

O radea-m are

P. L ad ân y  . 
Szolnok . .
B u d a p es ta

Viena . .

T ren
accelerat

7.35
1.08 
1.37 
2 13 
2.43 
3.12 
3.32 
3.47
4.20
5.25
5.45
6.12
6.33
6.46
6.48

7.22

7.51 
7.58 
8 15

8 45 
9.16

10.36 
10 48

12.01
12.31

1.10 
1 36 
2.01 
2.08 
3.31 
5-11
7.15
1.40

T ren
de

porsoane

5.35

Tren
accelerat

6.19
7.21
4.00
4.14
5.20
5.47
6.35
8.12
8.47
9.29

10.10
10.32
10.4
11.01
11.37
11.52
12.23

1.23
1.50
2.20
2.28
2.46
3.33
5.28
6.05
C.26
6.42
6.58
7.24
7.47
8.27 
8.49 
9.08
9.28 

10.04 
10.41 
11.06

1.19
3.31
6.35 
6.50 
3.

1 1.47
12.04 
i 2.32 
12.44 

1.06 
1.30 
1.54 
2.16 
2.23 
2.39 
3.15
4.32 
4.53
5.32 
5.48

6.11

6.43
7.12

7.51
8.17
8.42
8.47

10.09
11.5

1.55
7.20

Tren
de

persoane

4.45

Budapesta—Arad—Teiuş

Viena

9.12 
9.41

10.17 
10.32
11.18 
11.30 
11.51 
12.27

1.35
1.59
2.32
2.59
3.13 
3.18
3.33 
4.03
4.14
4.36 
5.06 
5.24 
5.45 
5.51
6.08 
6.72 
7.52 
8.10 
8.30 
8.50 
9.05 
9.19 
9.43 

10.02
10.41 
10.56 
11.13 
11.32 
12.07
12.41 

1.09

8.15
6.05

M urés-Ludos— B istriţa
M ureş-Ludoş......................................................
Ţ agu-B udate lic ................................................
B is tr iţa ......................................................................| 9.59

Nota: Numerii încuadraţi cu linii groase însemnează oarele de noapte.

7.07

Bistriţa—Murés-Ludos
Bistriţa . .
Ţag-Budatelic 
Mureş-Ludoş

1.16
4.15
7 21

B u d a p es ta
Szolnok . .

A rad . . .

Glogovaţ . .
Gyorok . . .
Pauliş . . . 
Radna-Lipova . 
Conop . . .
Bérzava . .
Soborşin . ,
Zam . . . .  
Gurasada . . 
Ilia . . . .  
Branicica . .
Deva . . .
S im eria  (Piski) 
Oreştie . . .
J i bot . . . .  
Vinţul-de-jos . 
A lba-lu lia  
T eiu s . . .

Simeria (Pi - Petroseni
S i m e r i a .................................... 7.17 11.28 3.50 P e tr o se n i ............................... 6.05 10.42
Streiu . . . .  . . . . 7.54 12.12 4 32 B a n iţa ........................................... 6.45 11.23
H a ţ e g ........................................... 8.45 1.08 5.20 C r iv a d ia ...................................... 7.26 11 57

9.39 2.03 6.15 P u i ................................................ 8.07 12.33
C r i v a d i a ...................................... 2.51 2.51 7 03 H a ţe g ........................................... 8.51 1.19
B a n i ţ a ........................................... 11.26 3 30 7.28 Streiu ........................................... 9.41 2.09
P e tr o se n i .............................. 12— 4.02 8.15 S i m e r i a ............................... 10.20 2.47

Teius — 9 rad—Budapesta
T ren

accelerat
T ren
de

persoane
T ren

de
persoane

T ren
acceler-t

T ren
de

persoane
Tren

de
persoane

8 — 10.50 3.25 T e i u ş ...................................... 12.59 4.51

2. 8.15 9.40 A l b a - l u l i a ................................. 1.39 5.27

4.20 11.18 1 02 Vinţul-de-jos................................ 1.56 5.44

8.10 3.50 5.27 Jibot ........................................... 2.23 6.06
2.20 4.10 5.50 O r e ş t i e ...................................... 2.49 6.28

2.34 4.22 6.02 S im eria  ( P i s k i ) ...................... 3.37 6.56

3.05 4.46 > .23 D e v a ........................................... 3.53 7.26

3.23 4.58 6.34 B ran icica...................................... 4.18 7.48

3.39 5.16 6.52 I l i a ................................................ 4.43 8.10

5.38 7.17 G urasada ...................................... 4.53 8 20

5.53 7.33 Z a m ........................................... 5.21 8.48

fi 8  9 0 S o b o rş in ...................................... 5.56 9 17

6.58 8.49 B é r z a v a ...................................... 6.46 9 54

7.22 9.16 Conop ........................................... 7.02 10.09

7.38 9.32 R a d n a -L ip o v a ........................... 5.49 7.36 10.38

7.54 9.51 Pauliş ........................................... 6.06 7.50 10.51
8.14 10.18 Gyorok........................................... 6 24 8.03 i 1.03
8.43 10.44 G lo g o v a ţ................................ ..... 6.53 8.26 11.27
9.12 1 1.14 ( 7.06 8.38 1 1.38
9.34 11.39 A r a d ............................... 7.45 9.05 12.10
9.56 12.05 S z o ln o k ...................................... 11.51 2.25 4.47

10.17 12.26 B u d a p e s t a ......................... 1.55 5.50 7.45
10.44 12.58 V i e n a ................................ 7.20 1.40 6.05

Copşa-mică—Sibiiu

Copşa-uiică
Seica-mare .7
Loamneş . .
Ocna . . . 
Sibiiu . .

4.05
4.35
5.16
5.47
6.10

10.47
11.17
11.58
12.29
12.52

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu — Copşa-mică

S i b i i u ...................................... 7.35 4.34 9.50
O c n a ........................................... 8.02 4.58 10.14
L o a m n e ş ...................................... 8.30 5.25 10.40
S e ic a -m a re ................................. 9.05 5.55 11.10
C opşa-m ică. . . . . . . . . . 9.34 6.20 11.35

Cucerdea—Oşorheiu—Regh.-sâs.

C ucerdea
C beţa . . . 
Ludoş . .
M.-Bogat 
Cipeu-Iernut 
Kerelő-Sz.-Pál 
Nireşteu . .

Petroşeni—Simeria (Piski)

4.03
4.49
5.24
6.04
6.43
7.28
8 —

Arad — Timisoara Timisoara -  Árad
A r a d ......................................... 6.41 12 20
A rad u l-n o u ..................... • . . 7.09 12 44
N é m e th -S á g h ................................ 7.31 1 09
V in g a ................................................ 7-58 1.37
O rc z if a lv a ...................................... 8 14 1.54
M erczifalva...................................... 8.29 2.10
S â n -A n d re iu ................................. 8 45 2.27
T i m i s o a r a ............................... 9 08 2.53

9.10 T i m i ş o a r a .......................... 7.20 3.30
9.22 S â n -A n d re iu ........................... 7.09 3.16
9.41 Merczifalva ........................... 6.51 2.43

10.01 O rc z ifa lv a ................................. 6.35 2.26
10.14 V i n g a ..................................... 6.17 1 59
10 26 N ém eth -S ág h ........................... 6.05 1.39
10.39 Aradul-nou ........................... 5 50 1.21
10.58 A r a d ................................... 5.30 12.35

Ghiriş Turda
U h i r i s ......................... 7.40 10.50 3.50 9.30 T u rd a  .......................... 6.05 9.40 2.40
T u rd a  ......................... 8 —  11.10 4.10 9. 0 < * h ir is .......................... 6.25 10—  3 —

kurda — Ghiriş

2.55 
3.25 
3.41
3.56 
4.33 
4.48 
5.11 
5.30

8.20
8.53
9.11
9.39

10.18
10.34
10.58
11.17

2.56 
3.26 
3.42
3.57 
4.34 
4.49 
5.12 
5.31

Sighişoara — Odorheiu Odorheiu — Sighişoara
Sighişoara 
Odorheiu .

11.25 
7.49 1.50

Odorheiu
Sighişoara

8.40 2.45
10.52! 5.28

îte g h im il.-să s ........................... 7.25 7 25

R egh.-săs.— Oşorheiu—Cucerdea

B e g h in u l-să s .............................

O ş o r h e iu ...............................Í
l

N ireş teu ..........................................
K erelő-Sz.-Pál................................
Cipeu-Iernut . . . . . . .
M .- B o g a t ......................................
L u d o ş ...........................................
C heţa ..............................................
C u cerd ea  . . . . . . .

7.24
7.44
8.07
8.29
9.02
9.35
9.51

10.23

8.25 
1 0 —

5.54
6.14
6.37
6.58
7.28
7.41
7.57
8.25

8.15
9.53 

10.20 
10.39 
11.02 
11.23 
11.53 
12.06 
12. 2 
12.50

Simeria (Piski)— Hunedoara

S im e ria  (P isk i) .....................................
Cérna ........................................................
H u n ed o a ra  .........................................

11.05
11.26
11.55

8.38
8.59
9.28

Hunedoara—Simeria (Piski)

H n n ed oa: a .........................................
Cérna ...........................................................
S i m e r i a ..............................................

6 —
6.26
6.45

2.15
2.41
3 —

Editura şi tiparul Institutului tipografic, societate pe acţii in Sibiiu sub responsabilitatea lui loan Hopa Necşa.


